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Herceg Bertalan alázatos és szemérmes 
férfi, nehezen állt kötélnek. Nem fon-
tos ember, mondja ő, nincs mit írni róla. 
A buszvezető immár bő tíz éve települé-
sünk körül kering, hordja fel a fővárosba, 
s hozza haza a bálinti lakosokat.
� 16–17. oldal

Noha még csak május van, máris rész-
letes összeállítást közlünk a törökbálinti 
nyári táborok kínálatából. A legtöbb szü-
lő számára ismerős kihívás, hogyan moz-
dítsák ki a gyerekeket a képernyők elől. 
Mi tudjuk a megoldást.  
� 18–19. oldal

Pósfai Gábor az új feladatokról
Földindulásszerű győzelmet aratott ország-
szerte a TISZA, Törökbálinton pedig Pós-
fai Gábor április 12-én. A Decathlon egyko-
ri ügyvezetője 62,82 százalékkal utasítot-
ta maga mögé fideszes riválisát. Interjú a 
megválasztott országgyűlési képviselővel.
� 4–5. oldal

Törökbálinton is kitavaszodott!

Törökbálint buszsofőrje Nyakunkon a nyár
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A hónap egyik kiemelkedő eseménye május 
6-án és 7-én az Abigél musical, amely Sza-
bó Magda klasszikus regényét kelti életre az 
Álomvándorok Társasága előadásában.

A produkció mély érzelmekkel és látvá-
nyos színpadi megoldásokkal ígér mara-
dandó élményt.

Május 8-án Szabó Gábor kiállításának 
megnyitójával várják vendégeiket a Mun-
kácsy Galériában. A családokat május 9-én 
A dzsungel könyve táncszínházi feldolgozá-
sa várja, ahol Maugli története elevenedik 
meg látványos koreográfiákkal és zenével.

Május 13-án az „Emberi bestiák – soro-
zatgyilkosok nyomában” című est a bűnül-
dözés és a pszichológia világába enged bete-
kintést. Míg május 20-án A kék madár zenés 
mesejátéka a boldogság keresésének örök 
témáját dolgozza fel. A Fellegjárók Társulat 
produkciója zenés formában, látványos szín-
padi világgal és érzelmekben gazdag játékkal 
kelti életre ezt az időtlen történetet.

Az egyik legnagyobb közösségi esemény 
a „Kerttől a konyháig” Városi Gyereknap, 
amely egész délutános élményt kínál a csa-

ládoknak. A délután során a gyerekek játé-
kos formában ismerkedhetnek meg a kert 
életével – megtudhatják, hogyan lesz egy 
apró magból növény, kik laknak a kertben, 
és miként jut el a termés a konyhaasztalig. 
A színpadi programok között gólyalábas 
bemutató, bábszínház és a népszerű Kaláka 
együttes koncertje is szerepel, míg a napot 
egy hangulatos „Kerti Party” zárja. A gye-
rekeket ugrálóvár, kisvasút, kézműves-fog-
lalkozások, arcfestés, óriásbuborék show és 
számos egyéb élmény várja.

A nyári esték egyik legkedveltebb soro-
zata a Mediterrán Udvar, amely változatos 
zenei kínálattal várja a közönséget:

MÁJUS 21.	 Irish Dog Jazz Gang
	 koncert 
JÚNIUS 4.	 Gubás Gabi és
	 Szabó Győző zenés estje 
JÚNIUS 18.	 Mydros görög zenekar 
JÚLIUS 2. 	 Romano Glaszo koncert 
	 és táncház 
AUGUSZTUS 13.	 Passion – Bossa Nova
	 Quartet 

A koncertek minden alkalommal kü-
lönleges hangulatot ígérnek: a tradicionális 
jazztől a görög dallamokon át a latin ritmu-
sokig széles zenei paletta jelenik meg.

A kreatív alkotás iránt érdeklődők sem 
maradnak program nélkül: május 30-án 
élményfestések várják a gyerekeket és fel-
nőtteket egyaránt, ahol mindenki saját al-
kotással térhet haza.

Június elején véradásra is sor kerül, 
amely az önkéntesség és a társadalmi fe-
lelősségvállalás fontosságára hívja fel a fi-
gyelmet. A 2026-os nyári táborok széles 
választékban kínálnak tartalmas elfoglalt-
ságot a gyerekek számára. A kerámia al-
kotótábor az ősi civilizációk világába re-
pít, a mazsorett tábor a mozgás örömét 
adja, míg a Kisecset élménytábor a krea-
tivitás kibontakoztatására helyezi a hang-
súlyt.

Emellett sport- és készségfejlesztő tábo-
rok – például ritmikus gimnasztika, judo, 
karate és iskola-előkészítő programok –  
is várják a jelentkezőket.

További információkról, pontos árakról a 
Bálinti Műsorból, a művelődési ház hon-
lapjáról (www.torokbalintmuvhaz.hu) vala-
mint Facebook-oldalukon tájékozódhatnak!

Gazdag és sokszínű programkínálattal várja a látogatókat az MMMH. 
A színház, a zene, a képzőművészet és a családi programok kedvelői 
egyaránt találnak maguknak izgalmas elfoglaltságot.

Kulturális kavalkád az MMMH-ban 

Élmények minden korosztálynak
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Április 12. hajnali fél 5. A város még csen-
des, már ami a látszatot illeti. A Szent Ist-
ván utcán haladó autókban felismerem a 
kollégákat. Ők is úton vannak, ki-ki a ma-
ga vasárnapi feladatával. Ez az a pillanat, 
amikor igazán érezni kezdem azt a külö-
nös izgalmat, ami egy választási nap sa-
játja és minden egyes alkalommal elkísér 
egészen másnap hajnalig. De ez a nap iga-
zából jóval korábban kezdődött, hetekkel, 
sőt, hónapokkal ezelőtt. Gondolataimban 
a mindennapok részévé válik, egyre in-
kább érezhetővé, aztán meghatározóvá. 
Belém költözik az ezzel a nappal kapcso-
latos komplex életérzés. A közélet történé-
sei fokozatosan elfoglalják a socialmédia-
felületeimet, beszivárognak a beszélge-
téseinkbe, vagy éppen a hallgatásainkba, 
végül közterületeink világába plakátok 
formájában. Nem lehet nem tudomást 
venni róla, annak minden pozitív és nega-
tív hatásával együtt.

A választás napja minden alkalommal 
különleges. Ünnepünk, közös ügy, amely-
ben részt vehetünk, vagy akár el is zár-
kózhatunk tőle. Most kevesen gondolják 
ez utóbbit, és a rekordrészvétel szele, ami 
megcsap, nagyon felfokozott hangulatba 
hoz. A háttérfolyamatok kevésbé láthatók; 
próbák, oktatások, gyakorlások, eskütétel. 
Szabályokat elevenítünk fel, az újításokkal 
ismerkedünk, feladatokat pontosítunk, 
és közben lassan csapattá formálódunk. 
Jegyzőkönyvvezetőként a szavazatszám-
láló bizottság mellett nem csupán egy fo-
lyamat részesévé válok, hanem kis túlzás-
sal a közösség megemelkedett pulzusát is 
érzem. Fókusz kell, nyitottság, figyelem, 
koncentráció, jelenlét. Így működik jól az 
egész, és lelkemet simogatja, amikor nap-
közben ezért sok pozitív visszajelzést ka-
punk a választóktól.

Mire elérkezik a választás napja, már 
ismerjük egymást, jelen van egyfajta ér-
deklődés, amely túlmutat a feladatokon. 
Jó érzés, hogy a figyelem nemcsak az ad-
minisztráció pontosságára irányul, hanem 
arra is, ki hogyan tud segíteni a másiknak. 
Tudat alatt csapattá formálódunk. Ez az 
egymásra hangoltság különös biztonság-
érzetet ad. A nap inkább a folyamatos ké-
szenlétről, a gyors megoldásokról szól, 
mintsem a rutinról. Nem igazán emlék-
szem olyan alkalomra, amikor magabiz-

tossággal kezdtem volna bele ritkán vég-
zett feladatba, de a kezdeti bizonytalansá-
got most egyáltalán nem érzem.

A szavazókör kora reggeli nyitásakor 
meglepő sorban állás fogad. Első szava-
zónk éppen szolgálatot teljesít, így nem 
okoz számára gondot a korai érkezés, vi-
szont siet, mert kollégája a parkolóban 
várja. Különleges nevének papírra vetése 
majdnem kifog rajtam ezen a hajnali órán. 
Lehet, hogy ma több kávéval kellett vol-

na kezdeni a napot?! Vele együtt tekint-
jük meg és zárjuk le az urnákat. Az érdek-
lődés onnantól csak fokozódik és a teljes 
délelőtt a rekordrészvétel izgalmában zaj-
lik. Vajon lesz új részvételi csúcs? Már ek-
kor benne van a levegőben, hogy meg-
történhet. Érezhető, hogy sokak számára 
a szavazás lehetősége a nap legfontosabb 
pillanata. Hagyományosnak mondható 
játékunkat most sem hagyjuk ki, minden 
bizottsági tag megtippeli, hogy hányan 
fognak szavazni a szavazókörben. Bár a 
90%-os részvételi becslésem reggel még 
derűs fogadtatásra talál, a nap végére ki-
derül, hogy közelebb járok a valósághoz, 
mint gondoltuk.

A nap rohamléptekben telik. Segítséget 
mindig kapunk egymástól, gondoskodás-
ban és ellátásban nincs hiány, és egy pisz-
táciás finomság pár pillanatra megállítja a 

nap sodrását. 19 óra után zárt ajtók mögött 
elkezdjük számolni a szavazatokat. Ez már 
egy másik világ. Az egész napos pezsgést 
izgalommal átitatott csend váltja fel, ben-
ne koncentrációval, megannyi átszámolás-
sal, kimondatlanul is az eredményre fóku-
szálva. Minden mozdulatnak jelentősége 
van. A számok mögött ott van a nap min-
den energiája. A tornyosuló szavazólapok 
látványából érezzük, hogy ezek a számok 
történetet mesélnek és történelmet írnak. 

Szűkebb és tágabb közösségünk döntésé-
nek történetét. Később derül ki, hogy a leg-
gyorsabb törökbálinti szavazatszámláló bi-
zottság vagyunk, el is teszem emlékbe az 1. 
sorszámot, amit a hivatalba érkezésünkkor 
kapok a kollégáimtól. 

A választás napja nem csupán egy 
hosszú és intenzív nap, hanem közös él-
ményünk is a jövő generációjával, az elő-
ször szavazókkal. És a legkisebbekkel, aki-
ket időnként még biztatni kell, hogy elér-
jék lábujjhegyen az urnát a szavazólappal. 
Az érdeklődés, a részvétel ereje, az egy-
másra figyelés, a csapatmunka öröme a 
nap végére kezdi feloldani azt a régóta tar-
tó belső feszültségemet, amit szavakba ön-
teni hetek elteltével is csak nehezen tud-
nék. Ez a nap mindig fárasztó, de sosem 
hagynám ki.

• MÁTÓ ESZTER

Ott voltam – egy választás napja belülről

A nap, ami már régen elkezdődött

A számok történelmet írtak
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– Engedje meg, hogy személyes kér-
déssel kezdjek. Emberileg hogyan él-
te át azt a mindent eldöntő vasárnapot, 
amely mindent megváltoztatott? 

– Hasonlóan sűrű volt számomra az a 
nap, mint az azt megelőző hónapok. Ne-
kem kétféle szerepem volt – illetve van: 
a TISZA operatív vezetője vagyok, emel-
lett képviselőjelöltként is jelen voltam. 
Ennek megfelelően azon a napon is több 
feladatom volt. Reggel hatkor már a TI-
SZA központi irodájában ért a napfelkel-
te, ahonnan irányítottuk az egész orszá-
gos kampányt, Tóth Péter kampányfő-
nökkel közösen. Az elmúlt hónapokban 
folyamatosan azon dolgoztunk, hogy si-
keresen vigyük véghez ezt a választást, 
és a választás napján gyakorlatilag egy 
komplett választási központot hoztunk 
létre: mozgósítással, jogi háttérrel, kon-
taktcenterrel, adatfeldolgozó csapattal. 
Reggel hatkor indítottuk a napot, majd 
fél nyolc–nyolc körül átmentem Budake-
szire, ahol a választókerületi központunk 
működött. Ott ténykedett a saját kam-
pánycsapatom is, akik egész nap külön-
böző feladatokon dolgoztak annak érde-
kében, hogy a választókerületben sikere-

sek legyünk. Velük átbeszéltük a felada-
tokat, megnéztük, hogyan indult a nap. 
Ezután reggel elmentem szavazni Buda-
örsre, ahol lakom.

– Már ekkor érzékelhető volt a magas 
részvétel?

– Abszolút. A legelső adatokat fél nyolc 
körül kaptuk meg, majd kilenc óra után is 
frissültek, s már ezekből látszott, hogy ren-
getegen szavaznak. Nagyon hosszú sor fo-
gadott akkor is, amikor leadtam a vokso-
mat. Hozzáteszem, egész nap során a mi, 
kettes számú választókerületünkben volt a 
második legmagasabb részvétel országos 
szinten – kizárólag Magyar Péter körze-
tében volt magasabb a részvétel. Erre kü-
lönösen büszkék vagyunk, mert ez nem-
csak a választási hajlandóságot mutatja, 
hanem visszajelzés a mozgósítási mun-
kánkat és a kampányteljesítményt illetően 
is. A szavazatom leadása után a Batthyány 
térre mentem, mivel operatív vezetőként 
a központi eredményváró megszervezé-
séért is feleltem. Ott körülbelül két–két és 
fél órát töltöttem, ellenőriztem, hogy min-
den rendben van, átbeszéltük az esti folya-
matokat, majd visszamentem a központ-
ba, aztán újra Budakeszire. Gyakorlatilag 

egész nap folyamatos mozgásban voltam, 
egyik helyszínről a másikra járva. Unat-
kozni nem volt időm. Közben folyama-
tosan észleltem a magas részvételt, és azt 
is, hogy minden a terveink szerint halad. 
A  választókat sikerült elérni, a rendszer 
működött, és a választás tisztaságát figye-
lő embereinktől, a fürkészektől is érkeztek 
a visszajelzések.

– Aztán jöttek az eufória, az ünnep 
órái. Emberileg hogyan élte meg ezt?

– Aki ott volt, az nem felejti el, én is 
örök életemben emlékezni fogok erre az 
estére. A központi eredményvárón a Bat-
thyány téren ünnepeltem, legnagyobb bá-
natomra a választókerületi eredményvá-
rónkra nem jutottam el Törökbálintra. Ezt 
később részben már pótoltuk, és még fog-
juk is. Hozzáteszem, az eredmény min-
den várakozásunkat felülmúlta. Ráadásul 
nagyon gyorsan érkeztek az adatok, nem 
volt idő „ráhangolódni”, már alacsony fel-
dolgozottságnál látszott, hogy ebből akár 
kétharmados eredmény is lehet. Ezen az 
estén végig tudtam azt is követni, ahogy 
folyamatosan gratulálnak a környező or-
szágok méltóságai Magyar Péternek. Szá-
momra ez is történelmi pillanat volt. De 
még fontosabb volt látnom, s kapcsolód-
nom az emberekkel a rakparton és Buda-
pest-szerte. Fantasztikus volt érezni a mo-
solyokat, a felszabadultságot. Nincsenek 
szavak arra az élményre, amikor este, tíz 
óra körül végighaladtunk a tömegen, és a 
színpadon ünnepeltünk.

– Azóta mennyire tudta feldolgozni 
mindezt?

Pósfai Gábor országgyűlési képviselő 

áprilisi eufóriáról, a család szerepéről

és a helyi céljairól

„Mindig nyugodtan
szeretnék belenézni 
az itteniek szemébe”
Földindulásszerű győzelmet aratott országszerte a TISZA, Törökbálin-
ton pedig Pósfai Gábor április 12-én. Rendkívül magas volt Pest 02-es 
számú választókerületében a rendszerváltó kedv és a részvétel, s a nap 
végén a Decathlon egykori ügyvezetője 62,82 százalékot elérve, 22 ezer 
szavazatkülönbséggel utasította maga mögé fideszes riválisát. A buda-
keszi születésű és Budörsön élő Pósfai Gábor képviselőként átlátható-
ságot, megközelíthetőséget és őszinteséget ígér. Városunk megválasz-
tott országgyűlési képviselője exkluzív interjút adott lapunknak.
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– Őszintén szólva még nem teljesen si-
került. Másnap reggel már nemzetközi saj-
tótájékoztatót tartottunk, és azóta is folya-
matos a munka. Talán akkor fogom fel iga-
zán a történteket, amikor visszanézek egy-
egy videót, vagy amikor olyan üzeneteket 
kapunk, amelyek nem is gratulálnak, ha-
nem megköszönik a munkánkat – Ma-
gyarországról és külföldről egyaránt. Hadd 

osszak meg egy másik különleges élményt 
is: a választásokat követően ki akartuk ra-
gasztani a „Köszönjük” feliratokat a pla-
kátjainkra. Döbbenten tapasztaltuk, hogy 
addigra már leszedték a választási plaká-
tokat, és hazavitték emlékbe – egyszerűen 
nem volt hova kirakni őket. Ez is jól mu-
tatta a helyzet különlegességét. Emellett 
sokan kérték, hogy tartsunk dedikálós na-
pot, így ilyet is szerveztünk, és még fogunk 
is a teljes választókerületemben.

– Mennyire volt fontos a családja tá-
mogatása ebben a hatalmas menetelés-
ben?

-Szavakba nem önthető, mennyire há-
lás vagyok feleségemnek, aki végig támo-
gatott. A két kislányom is mellettem állt, 
igaz, már nem is annyira kicsik, hiszen 13 
és 15 évesek. A feleségem volt az, aki biz-
tatott, hogy csináljam, menjek, amikor be-

levágtam a politikai életbe, 2025 február-
jában. Hatalmas kockázat volt, hogy én 
lettem a párt operatív vezetője, de együtt 
vállaltuk.

– Térjünk át a közös helyi ügyeinkre! 
A kettes számú választókerülethez ki-
lenc település tartozik. Melyek azok a fő 
problémák, amelyeket képviselni sze-
retne Törökbálint-szerte?

– Köztudott, hogy léteznek általános, 
minden települést érintő problémák: ilyen 
az agglomerációs közlekedés, amelyben 
együtt kell gondolkodnunk a szomszédos 
választókerületekkel is. Az átmenő forga-
lom mindenhol hatalmas, és hosszú távú 
megoldás kell, amelyben a közösségi köz-
lekedésnek is valódi alternatívát kell nyúj-
tania. Szintén komoly probléma Török-
bálinton is a víz- és csatornahálózat álla-
pota. Sok helyen gyakoriak a csőtörések, 
nyáron pedig vízkorlátozások is előfordul-
nak. Ezen változtatni kell. További gond 
az utak állapota is. Törökbálinton külön 
kérdés a szakrendelői ellátás: nemcsak az 
alapellátást, hanem a szakellátás men�-
nyiségét is bővíteni kell, minden erőm-
mel rajta leszek. Kardinális kérdés Török-
bálinton a szolidaritási hozzájárulás mint 
adónem is, amely országos viszonylatban 

is kiemelkedően magas ebben a városban. 
Pártommal együtt igazságosabb elosztást 
és átláthatóbb felhasználást szeretnénk – 
nem ígért olyat a TISZA, hogy eltöröljük 
a szolidaritási hozzájárulást, viszont igaz-
ságosabbá tesszük. Emellett a zajszennye-
zéssel is lesznek feladataim.

– Kardinális kérdés az egykori tégla-
gyár területe, amit a kormányzat – át-
nyúlva az önkormányzat feje felett – 
rozsdaövetetté minősített, hogy ott egy 
gigantikus lakóparkot építhessenek fel 
pártközeli vállalkozók. Mit szeretne el-
érni ebben az ügyben?

– Azt, hogy visszakerüljenek helyi 
szintre az ilyen döntések. Az elmúlt évek-
ben az önkormányzatoktól sok jogkört el-
vontak, és gyakran a lakosság feje fölött 
döntöttek. Ezen változtatni kell. A helyi-
eknek legyen beleszólásuk abba, mi törté-
nik a településükön. Az önkormányzati-
ság renoméjának és jogköreinek helyreál-
lítása és újragondolása a TISZA egyik ki-
emelt feladata és vállalása.

– S ha már az önkormányzatoknál 
tartunk: milyen kapcsolatot tervez a he-
lyi városvezetéssel? 

– Három dolgot ígértem: elérhető le-
szek, jelen leszek és számonkérhető le-
szek. Már a kampány során minden pol-
gármesterrel találkoztam, pártállástól 
függetlenül kialakult a kapcsolat közöt-
tünk. A jövőben is rendszeres egyezteté-
seket szeretnék, akár havi szinten. Hozzá-
teszem, Szőke Péter polgármesterrel már 
most rendkívül ígéretes a munkakapcso-
latunk.

– És a választókkal milyen kapcsolat-
ra törekszik?

– A kampány során is intenzív volt a 
kommunikáció a választópolgárokkal, 
amit szeretnék folytatni. A közösségi mé-
diában továbbra is jelen leszek, de emel-
lett személyes találkozások, fogadóórák, 
lakossági fórumok is lesznek, én mindig 
elérhető szeretnék lenni. Továbbá fontos 
szerepe lesz a TISZA-szigeteknek is: ezek a 
helyi közösségek segítik a kapcsolattartást 
és a problémák feltérképezését. A TISZA- 
szigeteknek és a helyi aktivistáknak is 
rendkívül hálás vagyok, hiszen ők a város 
szövete. Én minden tőlem telhetőt meg-
teszek azért, hogy elégedettek legyenek a 
választók, és Törökbálint megújult fényé-
ben ragyoghasson. Budaörsön élek, Buda-
keszin nőttem fel. Az elkövetkező 20-30 
évben is itt szeretnék lakni. Jól szeretnék 
dolgozni, hogy mindig nyugodtan néz-
hessek az emberek szemébe.

• BJ

Pósfai Gábor: A helyzet különlegességét jól mutatta, hogy az emberek hazavitték 
a választási plakátokat
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– Polgármester úr, beszélgetésünk ide-
jén Magyarország már leváltotta a rend-
szert, elsöprő többséggel döntött a vál-
tozás és a TISZA Párt mellett. Hogy él-
te meg mindezt? Milyen volt a választás 
hangulata Törökbálinton?

– Nagyon jó hangulatban zajlott a vá-
lasztás Törökbálinton, kicsit olyan volt az 
egész, mint egy majális. Mosolygós embe-
reket láttam, sokan sétálva érkeztek a sza-
vazókörökbe, és az egésznek volt egy kö-
zösségi jellege. A szavazóhelyiségekben is 
nyugodt, kiegyensúlyozott légkör uralko-
dott. Külön öröm számomra, hogy a rész-
vétel kiemelkedően magas volt. Országosan 
is rekordközeli számokat láttunk, de Tö-
rökbálint ezt is felülmúlta: 85,47 százalékos 
részvételt értünk el, ami országos viszony-
latban is az élmezőnybe tartozik. Sőt, Tö-
rökbálinton volt olyan szavazókör, amely-
nél a 90 százalékot közelítette az arány. Sze-
retném kiemelten megköszönni azoknak a 
„láthatatlan hősöknek” a munkáját, akik le-
hetővé tették, hogy gördülékenyen és kultu-
ráltan történjen a szavazás ügymenete Tö-
rökbálinton. Ők a szavazatszámláló bizott-
ságok tagjai, az önkéntesek és minden köz-
reműködő, akik hajnali 4-től talpon voltak, 
és akik nélkül nem működött volna ilyen 
gördülékenyen és flottul a rendszer.

– Mit gondol, minek köszönhető ez az 
erős választói aktivitás?

– Azt tapasztalom, hogy az emberek 
közéleti aktivitása az elmúlt években egyér-
telműen emelkedett. Már a 2024-es önkor-
mányzati választáson is látszott, hogy Tö-
rökbálinton nagyon magas a részvétel. A 
helyi polgárokat nagyon érdekli a közélet, a 
politika, és számos alkalommal megmutat-
ták már, hogy tevékenyen alakítani szeret-

nék az életüket, a környezetüket, a közéle-
tüket. Érzik, hogy itt számít a véleményük, 
emiatt szívesen vesznek részt a közéletben. 
Mindez erősítette az aktivitást, én pedig na-
gyon büszke vagyok arra, hogy Törökbálint 
tudatos, aktív, elmélyült és gondolkodó kö-
zösség.

– Számított erre a földindulásszerű 
eredményre? Törökbálint Pest megye 2. 
számú választókerületéhez tartozik. A 
TISZA jelöltje, Pósfai Gábor 62,82 száza-
lékos eredményt ért el, míg a második dr. 
Czuczor Gergely, a Fidesz jelöltje 30,08 
százalékot tudott szerezni. Minek kö-
szönhető Ön szerint a TISZA Párt elsöprő 
győzelme Törökbálinton?

– Úgy érzem, a változás jelei már koráb-
ban is látszottak. Törökbálinton folyamatos 
demográfiai átalakulásnak vagyunk szem-
tanúi, amely természetes jelenség az agglo-
merációban. Ez a lakosság összetételében és 
a gondolkodásban is változást hoz. Érzékel-
hető az egyre nyitottabb és polgári szemlé-
let, az öngondoskodás, az önreflexív látás-
mód. Már 2022-ben is érzékelhető volt egy 
elmozdulás, és a 2024-es választások tovább 
erősítették ezt. Okkal bíztam benne, hogy 
kiteljesedik a folyamat 2026-ra. Örülök an-
nak is, hogy országos szinten is változás tör-
tént, mert így nagyobb az esély arra, hogy a 
települések és a kormányzat együtt tudjon 
működni.

– Milyen együttműködésre számíta-
nak Törökbálint újonnan megválasztott 
országgyűlési képviselőjével, Pósfai Gá-
borral?

– Bízom benne, hogy termékeny mun-
kakapcsolatnak nézünk elébe. Képviselő 
úrral már az első találkozások alkalmával 
kialakult közöttünk egy konstruktív kap-

csolat. Szimpatikus számomra az a nyu-
godt, precíz hozzáállás, amit képvisel, rá-
adásul komoly szakember hírében áll, aki 
mindig megközelíthető, közvetlen és embe-
ri. Hozzáteszem, a korábbi és jelenlegi kép-
viselőnkkel, dr. Aradszky Andrással nem 
sikerült érdemi kapcsolatot kialakítanunk. 
Nem egyeztettünk, nem találkoztunk, nem 
alakult ki munka köztünk. Bízom benne, 
Pósfai Gáborral valódi, partneri együttmű-
ködés alakul ki, amely a város és a helyiek 
javát szolgálja.

– Mit vár az új kormány önkormányza-
ti politikájától?

– A választások előtt több jelölttel is 
egyeztettem, és egyértelműen jeleztem az 
önkormányzati rendszer problémáit: a ha-
táskörök szűkülését és a finanszírozási ne-
hézségeket. Bízom benne, hogy ezekben 
előrelépés történik. Fontos lenne, hogy bi-
zonyos döntési jogkörök visszakerüljenek 
az önkormányzatokhoz, és ne szülessenek a 
települések feje fölött döntések.

– Ha már itt tartunk, beszéljünk az 
egykori téglagyár és a helyén megvaló-
sítandó ingatlanberuházás problémájá-
ról! Közismert, hogy a kormány úgyne-
vezett rozsdaövezetté minősítette ezt a 
területet, a helyi önkormányzat megkér-
dezése nélkül. Így véghez tudnák vinni, 
hogy 500 lakásos lakóparkot húzzanak 
fel, a helyiek beleegyezése nélkül, rend-
kívüli mértékben megterhelve ezzel Tö-
rökbálint egészét. A rozsdaövezeti, felül-
ről oktrojált átminősítés azt jelenti, hogy 
a jogszabályok erejénél fogva az önkor-
mányzat elvben semmiféle beleszólást 
nem kap a fejlesztésbe. Ez az ügy is rá-
mutat arra, milyen összetett és nehéz 
helyzetbe hozta a leköszönő rezsim az 
önkormányzatot.

– Amint utaltam rá: bízom abban, hogy 
a szükséges változások a lehető leghama-
rabb elindulnak. Nyilvánvaló, hogy egy új 
kormány megalakulása nem egyik nap-
ról a másikra történik, előbb fel kell állnia 
a kabinetnek, el kell indulnia a parlamen-

Szőke Péter, Törökbálint polgármestere bizakodó

„Rendkívül inspiráló  
időszak a mostani”
Tavaszi szél vizet áraszt – Törökbálinton is kiáradt a TISZA, elsöprő 
győzelmet aratott a párt és jelöltjük az április 12-i választásokon. Va-
jon mi várható városunkban? S mi történt a közelmúltban? Milyen 
stratégiával néz a következő időszakra a városvezető? Rég nem kér-
deztük városunk polgármesterét, Szőke Pétert, úgyhogy volt miről 
beszélgetnünk.
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ti munkának, és számos sürgető problé-
mát kell kezelniük, az üres államkasszától 
kezdve más, valóban életbevágó kérdésekig. 
Mindezek mellett mégis azt remélem, hogy 
lépésről lépésre ezek az ügyek is sorra ke-
rülnek, és végül pozitív irányú lépések tör-
ténnek.  A téglagyár és a hozzá kapcsolódó 
rozsdaövezeti besorolás kérdése különösen 
érzékeny pont. Az elmúlt évek tapasztala-
ta az volt, hogy egy-egy terület átminősíté-
sével az állam gyakorlatilag kivonhatta az 
adott beruházást a helyi szabályozás alól. 
A „kiemelt beruházás” vagy „rozsdaövezet” 
státusz ugyanis lehetővé teszi, hogy a kor-
mány felülírja a helyi döntéseket, és jelen-
tősen korlátozza az önkormányzat mozgás-
terét. Ez a gyakorlat sok esetben oda veze-
tett, hogy a helyi közösségeknek alig maradt 

beleszólásuk a saját településük jövőjébe. 
A törökbálinti téglagyár esete is ezt példáz-
za. Egy ilyen átminősítés után az önkor-
mányzat gyakorlatilag elveszítheti a kont-
rollt afelett, hogy mi épül a területen, és mi-
lyen léptékben történik a fejlesztés. Ez nem 
pusztán szakpolitikai kérdés, hanem a he-
lyi életminőség, az infrastruktúra terhelhe-
tősége és a közösségi érdekek szempontjá-
ból is kulcsfontosságú. A téglagyár ügyében 
ugyanakkor nemcsak politikai, hanem jo-
gi fronton is zajlik a küzdelem. Az önkor-
mányzat még tavaly májusban alkotmány-
jogi panaszt nyújtott be az Alkotmánybí-
rósághoz, amelyben azt kifogásolja, hogy a 
döntés sérti az önrendelkezéshez és az öna-
zonossághoz való jogát. A beadvány lénye-
ge, hogy a kormány úgy hozott meg egy, a 
települést alapvetően érintő döntést, hogy 
nem vette figyelembe azokat a szemponto-
kat, amelyeket a jog szerint mérlegelnie kel-

lett volna. Az Alkotmánybíróság határidejét 
idén februárig meghosszabbították, azon-
ban azóta sem született döntés, és jelenleg 
is bizonytalanság övezi az ügyet. Ez különö-
sen figyelemre méltó, mert viszonylag ke-
vés olyan kiemelt beruházás van, amellyel 
szemben alkotmányjogi panaszt nyújtottak 
be. A csend okát nem ismerjük – lehet, hogy 
az intézmény leterheltsége áll a háttérben –, 
de az idő múlásával egyre sürgetőbbé válik 
a válasz. Abban bízom, hogy előbb-utóbb 
összeérnek ezek a folyamatok: egyrészt 
megszületik egy jogi állásfoglalás, másrészt 
politikai szinten is változik a szemlélet. Mert 
a kérdés végső soron az, hogy meddig lehet 
egy település feje felett dönteni a saját jövő-
jéről. És ha van pillanat, amikor ezt újra kell 
gondolni, akkor az most van.

– Másik „hot topic – forró téma” ná-
lunk az Al Habtoor Group Köles-dűlőre 
tervezett fejlesztési szándéka és az ál-
taluk tervezett gigantikus beruházás. 
A rendkívül fordulatos tárgyalások jó ide-
je tartanak. Mi a jelenlegi állás?

– Hatalmas előrelépés történt, hiszen ép-
pen az interjúnk napján, április 16-án álla-
podtunk meg az Al Habtoor cégcsoporttal. 
Az önkormányzat egyértelmű feltételeket 
szabott a beruházáshoz, és végül a befektető 
ezeket elfogadta. Az előzményekről röviden 
annyit, hogy számos fordulatot követően év 
elején folytatódtak hivatalosan a tárgyalá-
sok, ám a képviselő-testület egy rendkívül 
körülhatárolt feltételrendszerű határozatot 
tett a tárgyalópartnernek. Leszögeztük: ki-
zárólag akkor lehet szó megállapodásról, 
ha teljesülnek azok a feltételek, amelyeket a 
képviselő-testület elfogadott. Nevezetesen: 
megfinanszírozza a szennyvíztelep kettes 

ütemének a megvalósítását, meghosszabbít-
ja a Raktárvárosi út autópálya felőli felhaj-
tóját, illetve hozzájárul két, Törökbálint szá-
mára fontos projekthez. Köztudott, hogy 
szeretnénk fecskeházzá átalakítani az üre-
sen álló Mohácsy Mátyás kollégiumot, va-
lamint kültéri medencét építenénk a sport-
központ területén. Kértük, hogy ezeket is az 
Al Habtoor Group finanszírozza. A mostani 
tárgyalások végén váratlanul mindenre rá-
bólintott a tárgyalópartner, elvállalta az ál-
talunk szabott feltételeket.  Tehát, amennyi-
ben a fenti igényeinket és feltételeinket meg-
valósítják, úgy megszületik a megállapodás, 
amelyre polgármesterként felhatalmazott 
engem a képviselő-testület. Ma, április 16-
án megtörtént a szóbeli megállapodás, úgy 
érzem, a gentlemen’s agreement értelmében 
megköttetett a szerződésünk. Ez egy rendkí-
vül fontos mérföldkő, de a projekt még to-
vábbi kormányzati egyeztetéseket igényel.

– Kicsit visszakanyarodva a választá-
sok és a változások új szeleihez. Egyre 
több város tagadja meg a kétségtelenül 
súlyos terheket rovó szolidaritási hoz-
zájárulás befizetését. Szolnok, Szentes 
után Nagykanizsa is megtagadta a követ-
kező részlet átutalását. Mit gondol erről a 
hozzáállásról?

– Nem értek ezzel egyet, noha Törökbá-
lintnak is irdatlan terhet jelent a szolidari-
tási hozzájárulás. Én úgy gondolom, hogy 
amíg egy jogszabály hatályban van, addig 
azt be kell tartani. Lehet vitatni, lehet kez-
deményezni a módosítását, de nem tartom 
helyesnek, ha egy önkormányzat önkénye-
sen eltér tőle. A törvény mindenkire vonat-
kozik, attól függetlenül, hogy nem értünk 
vele egyet. Nagyon nem tartom szerencsés-
nek, hogy amiatt, mert kormányváltás tör-
tént, egy önkormányzat jogszabálysértést 
hajtson végre. Ugyanakkor bizakodásra ad 
okot, hogy a TISZA Párt kampányígéretei 
között szerepel a szolidaritási hozzájáru-
lás újragondolása. Mindennek viszont az a 
módja, hogy először módosítják a törvényt, 
és utána lépnek az önkormányzatok.

– Összességében milyennek látja ezt a 
mostani időszakot?

– Kifejezetten jó hangulatban vagyok, 
hiszen nagyon kedvező változásokat élünk 
meg együtt. A választások óta különösen 
optimista vagyok, és több pozitív folyamat 
is elindult mind országos, mind helyi vi-
szonylatban – például a megállapodás az 
Al Habtoor Grouppal. Erősen bízom ben-
ne, hogy a következő időszakban ezek kéz-
zelfogható eredményeket hoznak Törökbá-
lint számára.

• BESZTERCZEY JUDIT

Szőke Péter: Örülök annak, hogy országos szinten is változás történt
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Lehet, hogy nálunk a választási kampány 
idején különös ötlet szakpolitikai kérdé-
sekkel foglalkozni, ám az apropó is kivé-
teles volt. A bemutatott kötet szerzői kö-
zül ketten az önkormányzati világ széles 
körben elfogadott, régi motorosai. Szeg-
vári Péter, a főváros utolsó VB-titkára és 

első főjegyzője, számos, különböző szí-
nű kormány főhivatalnoka, a múlt év-
ben Karácsony Gergely javaslatára ka-
pott Navracsics Tibortól rangos közigaz-
gatási elismerést. Zongor Gábor pedig a 
TÖOSZ főtitkáraként szerzett elévülhe-
tetlen érdemeket abban, hogy a szervezet 
az egyik legnagyobb és legelismertebb ha-
zai önkormányzati szövetséggé vált. A po-
litikai távolságtartás ellenére a szerzők kö-
zös munkája – amely Szabó Tamásnak az 
elmúlt tizenhat évet leíró kiváló tanulmá-

nyával egészült ki – címében mégiscsak a 
szakadék szélét emlegette… A kötet tehát 
amolyan „ha már ők is ezt mondják, ar-
ra oda kell figyelni” típusú vészjelzésnek 
ígérkezett. Ám ennél jóval többet adott. 
Százharminc oldalon szikáran és precízen 
elmondta a helyi autonómia alapintézmé-
nyeinek elmúlt harmincöt évét amolyan 
kis magyar önkormányzattan formájában. 

A szerzőkkel folytatott pódiumbe-
szélgetés követte a történelmi ívet. Kide-
rült belőle, hogy a magyar önkormány-
zatiság „aranykora” se volt színaranyból. 

Az 1990-ben létrehozott rendszer egyfaj-
ta szétaprózódást eredményezett. Már az 
ezer lakosú települések is önálló hivatalt 
hozhattak létre, plusz még azok, ahol ta-
láltak egy jegyzői végzettségnek megfelelő 
diplomával rendelkező nyugdíjas téeszjo-
gászt. „A politikai kompromisszumok si-
keresen tolták félre a szakmát” – mondta 
erről Zongor Gábor. 

Az évek múlásával a finanszírozás egy-
re szűkmarkúbb lett, aminek következté-
ben sok településen a kötelező feladatellá-

tás pénzügyi feltételei sem voltak biztosítva. 
Minden nehézség ellenére az első húsz év-
ben a közösségeknek volt beleszólásuk a leg-
fontosabb helyi közügyek alakításába, úgy 
tűnt, a követendő irány egyértelmű: a mű-
ködőképesség javítása, a társulások szerepé-
nek erősítése, a feladatok differenciálása.  

A második Orbán-kormány (2010–14) 
belépése, Alaptörvény és az Mötv. elfoga-
dása azonban fordulatot hozott. A telepü-
lési közösségek önkormányzáshoz való jo-
ga kikerült az alkotmányos alapjogok kö-
zül. Az önkormányzati világ voltaképpen 
a központi hatalom némi önállósággal 
rendelkező alárendelje lett. A funkcioná-
lis problémák ostorozása közepette meg-
kezdődött a centralizálás, az állam átvett 
számos szakterületet. Az új kormányza-
ti megközelítést Szabó Tamás így foglalta 
össze: „Jó, kifizetem az adósságot, de ak-
kor megkurtítom a feladatokat és a hatás-
köröket.” 

Az önkormányzatokat leértékelő lépé-
sek mögött kétségkívül hatalompolitikai 
szempontok is megjelentek. Számos terü-
leten megkezdődött az autonóm közössé-
gek gyengítése, kormányzati alárendelé-
se. Az államtudományban többek szerint 
önálló hatalmi ágként is leírható önkor-
mányzatok súlyának csökkentése egy volt 
ezek közül.   

A következmények kapcsán Szegvá-
ri Péter gyakorlatias megközelítéssel élt: 
„Ment-e előrébb a világ attól, hogy cent-
ralizáltunk? Sem az oktatásban, sem az 
egészségügyben, sem más területen nem 
bizonyította az élet, hogy ettől jobb lett.” 
Azt pedig kifejezett problémának tartot-
ta, hogy a helyi közösségek elvesztették 
beleszólásukat a számukra fontos ügyek-
be. Így például az oktatási intézménye-
kért felelős területi vezetőket a képviselő- 
testületek nem számoltathatják be, holott 
tevékenységük a helyi közösség életét is 
meghatározó közügy.

A hatalompolitika előtérbe kerülése 
mellett a szerzők a pártpolitikai szempon-

Autonómia, értelmes decentralizáció

Végül nem az önkormányzatok 
zuhantak…
2026. március 24-én tartottuk  
A magyar önkormányzatiság út-
ja a helyi hatalomtól a szakadék 
széléig című könyv bemutatóját 
az MMMH-ban.

Szegvári Péter: Olyan politikai kultúrát kell kialakítani, amely nem alattvalói, 
hanem részvételen alapszik
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tú önkényeskedést is élesen bírálták: „Ha 
a kormány azt mondja, hogy én büntetlek 
téged, mert rosszul szavaztál, ez a politikai 
önállóság megsértése!” – emelte ki a ko-
rábbi főjegyző. Ezzel szemben mára gya-
korlattá vált egyes, rossz oldalon állónak 
tekintett települések kivéreztetése, sarco-
lása, szankcionálása.

A továbblépés lehetőségei között hang-
súlyt kapott, hogy újból szükség lenne az 
olyan szakmai egyeztetésekre, amelyek az 
önkormányzatiság kezdetétől minden vál-
toztatás előkészítésénél nagy szerepet ját-
szottak, ám az elmúlt tizenöt évben eltűn-
tek. „Tudni kellene, hogy mi van Magyar-
országon! Kellenének adatok, elemzések, 
értékelések. Ezekre lehetne egy differenci-
ált hatáskörgyakorlási rendszert építeni” – 
mondta Zongor Gábor. Szabó Tamás sze-
rint: „Amíg az autonómiára veszélyforrás-
ként tekintünk, addig ebből a történetből 
nem lesz kiút.”    

Szegvári Péter az autonóm gondolko-
dás fontosságára tágabb értelemben is fel-
hívta a figyelmet. Fontos jelzésként érté-
kelte, hogy ez számos, az önkormányzati 
jogokat is védelmező bírósági döntésben 
annak ellenére is megjelent, amikor a kor-
mányzati kurzus elvárásai világosak vol-
tak és a bírák a könnyebb utat is választ-
hatták volna. Egymás autonóm szereplő-
nek tekintése határozza meg az ún. „ko-
operatív kormányzás” elveit is, melynek 
vannak számunkra hasznosítható ered-
ményei. „Olyan politikai kultúrát kell 
helyben is kialakítani, amely nem alatt-

valói, hanem a demokratikus részvételen 
alapszik” – emelte ki, külön aláhúzva eb-
ben a települési vezetők szerepét. 

A szükséges változtatások kapcsán 
mindhárom előadó megemlítette, hogy fi-
gyelni kell a politikai ingamozgásból követ-
kező hibalehetőségekre. „A hirtelen felin-
dulásból elkövetett decentralizációt el kel-
lene kerülni!” – szögezte le Szabó Tamás. 
„Nemcsak az a lényeg, hogy minél lejjebb 
adjuk a hatáskört, hanem az is, hogy legyen 
hozzá képesség, erő és szervezettség” – ös�-
szegezte véleményét Zongor Gábor. 

Szegvári Péter javaslatai közül a leglé-
nyegesebb pontok külön említésre kerül-
tek. Az Utószó helyett – Miért ne hagyjuk, 
hogy így legyen? című tanulmány alapján 
a legfontosabb javaslatok a következőkben 
foglalhatók össze:
•	 Államreform keretében tekintendő át 

az önkormányzatok helyzete, a helyi 
önkormányzatokkal, a decentralizáció-
val és a területi politikával kapcsolatos 
kérdések.

•	 Meg kell vizsgálni az értelmes decent-
ralizáció lehetőségeit arra is figyelem-
mel, hogy nem szabad az 1990–2010 
közötti széttagolt rendszert újból vis�-
szahozni.

•	 A feladatok szisztematikus felülvizsgá-
lata összekötődik a fiskális decentrali-
záció megvalósításával. 

•	 Vissza kell állítani az ösztönzött társu-
lások szabályozási technikáit, illetve al-
kalmazni kell a kötelező társulások al-
kotmányos lehetőségét.

•	 A történelmi megkésettség hátrányá-
nak ledolgozásához érdemes lenne a 
korszerű európai integrációs gyakorla-
tokat követni.

•	 Megoldásra váró probléma a középszin-
tű decentralizált önkormányzatiság. 

•	 A Magyarország uniós csatlakozását 
előkészítő államreform tervekben sze-
repelt 14 „nagymegye” kialakítása a 
mai megyerendszer helyett. 

•	 Térségi funkciókat ellátó megyei város-
ok szerepének újraértelmezése. 

•	 Nagyvárosi agglomerációs kormány-
zás intézményi és pénzügyi szabályozá-
si rendszerének kialakítása. 

•	 Fővárosi metropolisz térség partnersé-
gen alapuló hatékony fejlesztése. 

•	 Polgármester, főpolgármester hatáskö-
rének törvényi megjelenítése. 

•	 Önkormányzati érdekképviseleti szer-
vek bekapcsolása a döntéselőkészítésbe 
és a végrehajtásba. 

A beszélgetés során egyértelmű volt a rend-
szerszintű változtatások szükségessége, hi-
szen amikor a szakadék szélén állunk, nem 
szabad továbbmenni. Többször felmerül-
tek technikai javaslatok azzal kapcsolatban, 
hogy kétharmados felhatalmazás hiányában 
miként lehet az önkormányzatok működé-
sének alapvető feltételeit újra fogalmazni.  

Április 12-én azonban ez a probléma 
váratlanul megoldódott, mégpedig úgy, 
hogy a szakadékba ezúttal nem az önkor-
mányzatok zuhantak bele.

• SZIRÁKI ANDRÁS

Zongor Gábor beszél, balra tőle Szegvári Péter, Szabó Tamás és Sziráki András



– Józsi bácsi, nagyon jó erőben van! 
Hogy érzi magát?

– Köszönöm szépen, koromnak meg-
felelően. Régebben egy negyven kilós zsá-
kot feldobtam a hátamra, mostanában vi-
szont az ötkilós csomagot is négyszer kör-
bejárom, aztán otthagyom. A viccet fél-
retéve, rendben vagyok, ellátom magam, 
a Suzukival pedig járok mindenfelé, még 
bevásárolni is. A rendezvényekre viszont 
már nem megyek el.

– Hogy adták át Önnek a Dr. Ludwig 
Leber-díjat?

– A német önkormányzat megkért ar-
ra, hogy vegyünk fel egy beszélgetést, amit 
törökbálinti sváb dialektusban folytatunk, 
mert ezt már csak néhányan beszéljük. 
Mondták, hogy emiatt eljönnek hozzám 
és ekkor szóltam, hogy hozzák magukkal 
a díjat is, mert a sváb bálra – amelynek ke-

retében a hivatalos díjátadót tervezték – 
már nem tudok elmenni. 

– Mit jelent Önnek ez az elismerés?
– Sokat jelent. Mi a német nyelvet még 

otthon, a szüleinktől tanultuk meg, ez szá-
munkra természetes volt.  Amikor tanács-
elnök lettem és lehetőség nyílt a kinti tö-
rökbálintiakkal a hivatalos kapcsolatfel-
vételre, ezt a folyamatot igyekeztem ma-
ximálisan segíteni. Meglátogattam Martin 
Bauch urat, aki Süßen polgármestere volt 
és tárgyaltunk az együttműködés lehetősé-
géről, amelynek keretében ők később sok-
sok segítséget nyújtottak. Fontos volt, hogy 
nyitottak legyünk minden lehetőségre, 
nemcsak Törökbálint fejlődése miatt, ha-
nem azért is, mert az egymásra találás ér-
zelmileg is nagyon fontos volt, a szívünk-
ből jött. Így például nekem Zeiss Ferenc 
– aki a Törökbálint-Grossturwall helytör-

téneti könyvet írta – a második unokatest-
vérem volt. Ő Graben-Neudorfban élt, vele 
is ezekben az években találkoztam újra. Ké-
sőbb, amikor már nem voltam a tanácsel-
nök, abban a vonatkozásban aktív marad-
tam, hogy segítettem a helyi német önkor-
mányzat és a sváb egyesület munkáját.  

– Az elmúlt évtizedben sok szó esik 
az identitásról. Az Ön számára, akire 
nem jellemző, hogy a kirakatba tenne 
bármit is, mit jelent a német identitás?

– Az ősöket jelenti! Én valóban inkább 
a háttérben szerettem dolgozni, szür-
ke eminenciásként, de azon később sokat 
gondolkodtam, hogy talán miattuk is vál-
laltam el annak idején a településvezetői 
feladatot. A tudatalattimban biztos meg-
jelent, hogy törökbálintiként végre rend-
be tesszük a dolgokat. Itt születtem a Szent 
István utca 11-ben, nekem ez a szülőfa-
lum. Emiatt is szerettem volna a fejlődé-
sét minden lehetséges eszközzel segíteni. 
Közben mindig eszemben volt a mama 
mondása: „Gyerekek, ha jót nem tudtok 
csinálni, rosszat ne csináljatok!” Igyekez-
tem felnőni a feladathoz.

– Ön a 94. évében jár, a beszélgetés 
során felmerült bennem: Olvasóinkat 
biztos érdekli a hosszú élet, illetve szel-
lemi frissesség megőrzésének titka…

– Mértékletesség! Ez az első, nem sza-
bad semmit sem megtagadni, de tudni 
kell, hogy hol van a határ. A másik, a mo-
soly! Derűvel kell fogadni az élet történé-
seit. Mindig tevékenykedni kell! Most vet-
tem idebentre egy kis műhelyasztalt, mert 
télen a kinti két műhelyemben, a laka-
tosban és az asztalosban nem dolgozhat-
tam. Sajnálom, hogy a kertészkedést már 
nem tudom egyedül csinálni, de pálinkát 
még főzök. Fontos a rendszeresség is! Ma 
is megvan a napirendem, ha attól eltérek, 
tudom, hogy valami probléma van. Ezen-
kívül a jó dolgokra sokszor kell visszaem-
lékezni. A hosszú élethez az is kell, hogy 
szeressünk nosztalgiázni.    

• SZIRÁKI ANDRÁS

A GIGLER JÓZSEFFEL KÉSZÜLT KILENC ÉVTIZED BÁLIN-

TI TANÚJA CÍMŰ ÉLETÚTINTERJÚ A TOROKBALINTANNO.

HU HONLAPON ÉRHETŐ EL.
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Ludwig Leber-díj 2026

Hűség az ősökhöz 
és a hosszú élet titka
A Törökbálinti Német Önkormányzat 2026-ban a Dr. Ludwig Leber-
díjat Gigler Józsefnek adományozta, aki Törökbálint utolsó tanácsel-
nökeként (1980–90) fontos szerepet játszott a kitelepítetteknek ott-
hont adó településekkel történt kapcsolatfelvételben, emellett év-
tizedek óta segíti a helyi sváb egyesület és a német önkormányzat 
munkáját. A törökbálintiak közszeretetnek örvendő Józsi bácsiját eb-
ből az alkalomból kerestük fel, ám végül a hosszú élet titkára terelő-
dött a szó.

Gigler József az ősökre gondolva, mindig a jelenben
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Az író alkotóhelye szülővárosa, Csongrád, 
ahova időről időre visszavonul, hogy csak 
az irodalomnak szentelje magát.

– Annak idején miért épp Törökbá-
lintra költöztetek?

– Egy gyerekkori osztálytársamat jöt-
tem ki meglátogatni, akinek a férje a fotó-
művész szemével a város legszebb részeit 
mutatta meg. A felsővári játszótérnél sé-
táltunk épp, felnéztünk az erdőbe, ott ban-
dukoltak át a domb tetején az őzek. Akkor 
azt éreztem, itt kell élnünk. Ez 22 éve volt 
Aztán megismerkedtem Weigl Annus-
ka nénivel, akivel egy utcában laktunk, és 
elkezdtünk beszélgetni. Hamar kiderült, 
hogy ő a város élő emlékezete. Rengete-
get mesélt, több órányi anyagot vettem 
fel a visszaemlékezéseiből, amiket egyszer 
majd megírok, mert ahogy általa megis-
mertem a város történetét, az mások szá-
mára is hasznos és érdekes lehet. Van még 
egy különös történetem Csongrád és Tö-
rökbálint között. A Lábunk nyomát című 
könyvemben sokat foglalkoztam Csong-
ráddal. Felfigyeltem a Szent Rókus temp-
lom egyik angyalára, mert rendhagyó mó-
don fekete keretes szemüveggel van ábrá-
zolva. Mint kiderült, bizonyos Borsa Antal 
freskófestő készítette, aki a saját szemüve-
gét festette az angyalra. Nos, ő azonos az-
zal a Schutzbach Antallal, akinek a roko-
nától vettük a törökbálinti házunkat, és ez 
egészen véletlenül derült ki. Szépek ezek a 
párhuzamok...

– Különös kiváltság ez az alkotói at-
titűd, hogy el tudsz vonulni valaho-
va, ahol csak az írással foglalkozhatsz, 
igaz?

– Nem volt mindig így, amíg a gyere-
kek kicsik voltak, a család vitte el minden 
energiámat és az alkotás teljesen háttér-
be szorult, nem lehet két szendvics készí-
tése között leülni írni… Amikor megnőt-
tek a gyerekek, akkor kezdtem el komo-
lyabban az írással foglalkozni. A korábbi 
munkáim, amiket elküldtem folyóiratok-
hoz, kiadókhoz, többnyire visszapattan-
tak. A  Lassú csárdás (2011) volt az első 
könyvem, ami kiadásra került, barátaim 

anyagi támogatásának köszönhetően, és 
ez a fajta mecenatúra a további könyveim 
megjelenését is jellemezte.

– A posztószállító a hetedik könyved, 
ami megjelenik. Honnan jött a történet, 
Jan Vermeer van Delft története?

– Egy szerkesztő barátommal beszél-
gettem, aki bosszúsan azt mondta, amit 
ma el lehet adni, az a sci-fi, a horror vagy 
a pornó…Hát a sci-fivel lehet, hogy ha-
marosan megpróbálkozom, de a horror 
meg a pornó nem az én műfajom. A ba-
rátom viccesen azt mondta, van itt valahol 
egy Vermeer-kiállítás, jobban jársz, ha ar-
ról írsz inkább... Jó, akkor legyen Vermeer. 
A 30 éves háború idején játszódik a cse-
lekmény, ami Vermeer életének 16. évé-
től indul. Megvannak a történelmi ese-
mények, dátumok, és az egyes események 
közti hézagokat töltöm ki az én matéri-
ámmal. Az akkori háború leírásába erő-
sen átszűrődnek a most a szomszédunk-
ban zajló orosz-ukrán háború borzalmai.

– Mostoha sorsa van ennek a műfaj-
nak, és a barátaidnak osztogatod szét 
javarészt a könyveidet. Mi az a belső 
meggyőződés, ami motivál az írásra?

– 2016 táján, amikor a Romokat ír-
tam, megismerkedtem a kiváló irodalom-
történész Marianna D. Birnbaummal, aki 
az USA-ban, a kaliforniai UCLA egyete-
men tanított, továbbá kurzusokat tartott 
a világ tucatnyi felsőoktatási intézményé-
ben, és akit egyszer láttam a tévében írók-
kal beszélgetni. Nagyon megfogott a tudá-
sa, a kisugárzása, és írtam neki egy levelet, 
melyben kikértem a véleményét a kézira-
tomról. Visszaírt, hogy a szöveg jó, de sze-
rinte nem fogják kiadni. Bő tíz éven át le-
veleztünk, az írásaimat elküldtem neki, az 

ő biztatása nagyon sokat számított. A szö-
vegeknek meg kell születniük, akkor is, ha 
nincs rá kereslet. Ez leginkább egy belső 
elvárás.

– Ez a szellemi része az életednek. 
Hogy tartod egyben magad fizikailag?

– A keleti küzdősportokkal már egész 
fiatalon megismerkedtem. 40 éves ko-
rom után ezek dinamikája átfolyt a lá-
gyabb tájcsiba és csikungba, amiket a mai 
napig gyakorlok és tanítok is. Ez a rend-
szer remekül karbantartja az ízületeket, az 
inakat, segít megőrizni a hajlékonyságot, 
rendbe teszi a vérnyomást, a vércukor-
szintet, és ezek nagyon fontos szempon-
tok az egészségmegőrzésben.

– Ezt tanúsíthatom, mert egy időben 
jártam az óráidra. Tartasz majd itt újra 
csikungot?

– Rajtam nem fog múlni!
• STÁNICZ KATALIN

A posztószállító nyomában
Csongrád. Puritánul berendezett kis lakás, a falak vakítóan fehérek 
és üresek, sehol egy kép, csak néhány egyszerű, ízléses fa bútor és 
sok könyv, mindenhonnan beáradó fény. Víz illat. Süli István török-
bálinti író, művelődéstörténész, tanár, harcművész. Vele beszélget-
tem hamarosan megjelenő új könyve, A posztószállító. Flamand táj 
Vermeerrel kapcsán.

Süli István: A szövegeknek meg kell születniük, ez egy belső elvárás
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Igen, hosszú vajúdással írta Kertész a Sorstalanság című regényét, 
tizenhárom évig dolgozott rajta. Amilyen kínlódva született meg a 
mű 1975-ben a gyűlölt Kádár korban, olyan nagy volt az elutasí-
tottsága a kiadók részéről. Kertész elhagyta hazáját, Németország 
befogadta az írót, és elismeréssel adózott tehetségének. (Senki sem 
lehet próféta a saját hazájában. Ez a mondás ránk, magyarokra kü-
lönösen adekvát.) A Svéd Akadémia 2002. október 10-én jelentet-
te be a döntést, hogy az az évi Nobel-díjat Kertész Imre kapja, nem 
kisebb neveket megelőzve, mint Philip Roth vagy John Updike. 
Az indokolás szerint a díjat olyan írói munkásságért ítélték oda, 
amely „az egyén sérülékeny tapasztalatának szószólója a történe-
lem barbár önkényével szemben”. Be kell vallanom engem is, mint 
legtöbb honfitársamat a Nobel-díj döbbentett rá, milyen kivételes 
honfitársunkról van szó. És akkor a Sorstalanság szárnyalni kez-
dett, elfogytak a megkésve kinyomtatott könyvek, pótolni akartuk 
a mulasztásunkat. Nagyon más ez a holokauszt könyv, mint a töb-
bi, ami ennek az elévülhetetlen tragédiának a bemutatására vállal-
kozik. Saját sorsáról ír egy másnevű fiú megszemélyesítésével. Mé-
lyen bevésődő emlékek, kitűnő memória kellett ahhoz, hogy a 15 
éves fiú gondolatait, az átélt szörnyűségeket felidézze. A mű a ho-
lokauszt borzalmait egy kamasz rezignált, naiv szemszögéből mu-
tatja be, ahol a kirekesztés és a haláltáborok abszurd világa „termé-
szetes” létállapottá válik. Egészen szokatlan, hogy mennyire kívül-
ről jellemzi az akkori énjét, néha még humorral is. Persze az írónak 
volt ideje helyére rakni a történteket.

A kiállítást Stánicz Kata egy alapos írói bemutatással nyitotta 
meg, sajnálatosan kisszámú érdeklődő előtt. A kiállított tablókon 
megismerhettük az író életútját, a gyermekkortól az auswitzi tá-
bor elbocsátó igazolásán át a Nobel-díj átadásáig, ami meghozta 
számára a világhírt és a megérdemelt elismerést.

• TE

Késői eszmélés
„Egyetlen valóság létezik, ez a valóság én magam va-
gyok, az én életem, ez a törékeny, rövid időre szóló 
ajándék, amit idegen erők kisajátítottak, államosí-
tottak, meghatározták, és megpecsételték.” (Kertész 
Imre beszédéből egy részlet a Nobel-díj átvételekor.)

Ha jól végiggondolom, nem is volt szükség hango-
lásra, mert Varró Dani sok verse és a „Túl a maszat-
hegyen” verses meseregény mind a gyerekeknek, a 
gyerekekről szól.

Varró Daninak három fia révén a csecsemőkortól a felnövekedé-
sig volt alkalma, és tegyük hozzá indíttatása is, hogy leírja játékos 
versekben az apává válás folyamatát, ami saját bevallása szerint a 
világlátását és a költészetét változtatta meg.

Akkor térjünk a tárgyra! Az MMMH-nak, leginkább Kocsis-
Elek Zsófinak pattant ki az a gondolat a fejéből, mondom én há-
la istennek, hogy a költészet napját a gyerekekkel is ünnepeljék 
meg. Nem lehet elég korán kezdeni az irodalommal való ismer-
kedést! Az ötlet megvalósítása zajos sikert aratott mindkét isko-
lánk alsó tagozataiból verbuválódott diákoknál. A két iskola majd 
500 nebulója két részletben vette birtokba az MMMH színház-
termét. Volt ám zsizsegés, de ahogy a színpadra lépett Varró Da-
ni, és hű társa Molnár György elmaradhatatlan gitárjával, azon-
nal csend lett. Először jöttek a részletek a Túl a Maszathegyen-
ből, ahová tudvalevőleg csak Badarországon át vezet az út, ott 
meg a lükék élnek. A Maszathegy lakói, mert ott minden masza-
tos, sem tökéletesek. Ott van például Büdöspizsama, aki mindig 
ugyanabban a pizsamában fekszik le. Persze ott ez nem feltűnő, 

mert a többiek sem szeretnek mosakodni, jobban szeretik a ma-
szatot. Vagy Szöszméne, aki tele van szösszel, még a lakása is. De 
lépjünk tovább a műsorban, jött még a kerge ABC, a „Nem, nem, 
hanem” nóta, az azonos magánhangzókból álló vers, s mindez, 
a gyerekek bevonásával, akik nem kímélve hangjukat, igen ak-
tívak voltak.

Az irodalmi kóstoló után bízom benne, hogy a könyvtárból 
sokan kikölcsönözik Varró Dani sok könyve közül az egyiket. 

• TE

Költészet napja gyerekekre hangolva
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Sztevanovity Zorán a magyar 
könnyűzene egyik legmeghatáro-
zóbb, Kossuth-díjas alakja, aki-
nek pályafutása a 60-as évek 
beatkorszakától napjainkig ível. 
Karrierje során a magyar beat 
egyik úttörőjéből a hazai sanzon 
és lírai rock mesterévé vált.

A belgrádi születésű testvérpár 1960-ban 
megalapította a Zenith együttest, majd 
Metro néven ívelt a pályájuk. Zorán 1963-
ban megnyerte a televíziós vetélkedőt, 
ami országos ismertséget hozott számá-
ra. A Metro 1972-ben felbomlott, Zorán 
szólókarrierjét 1976-ban kezdte meg. Et-
től kezdve a pályafutását két invenciózus 
alkotótárs segítette. Presser Gábor zene-
szerzőként, testvére Dusán, mint szöveg-
író. Zenéjét a mély gondolatiság, a lírai 
hangvétel és a társadalmi, emberi kérdé-
sekre való érzékenység jellemzi, ilyen ér-
telemben egészen egyedi helyet foglal el a 
magyar popkultúrában. 

Zorán többször lépett fel országos tur-
néi során Törökbálinton, legutóbb 2018-
ban, s ezúttal 2026. április 7-én az MMMH 
színpadán. Nem lehetett a művház dolgo-
zóinak könnyű feladat majdnem kétsze-
resére növelni a színháztermet (509 né-
ző), hiszen a rajongók jegyekért ostro-
molták a recepciót. Nem csoda, Bálint 
szépkorú lakossága, mint kortanú, halla-
ni akarta Zoránt, aki már 84 éves, de kor-
talannak tűnik. Mi sem bizonyította job-
ban, mint a jelenlévő lelkes fiatalság, hogy 
mennyire itt van a jelenben. A nézők a 
legtöbb számot Zoránékkal együtt éne-
kelve fogadták. 

Az az állítás, hogy Dusán szövegei nem 
politizálnak. Nem, mert a kor kritikáját 
csendes lírába burkolva kevesen művelik 
nála jobban. És mi ezt nevezzük könnyű 
műfajnak?

„S már nem érti senki, hogy a gyom-
rom a határnál, Mért fáj, ha ez már csak 
múlt”. És a refrén: „Az egész nem rajtunk 
múlt, Hm, csak így alakult” és a végén a 

felismerés: „Hogy néhányszor rajtunk is 
múlt, Hogy így, hogy így alakult”.

Elhangzott Goran Bregovic: Ederlezi 
című dala a Kusturica filmből, ezúttal nem 
Ruzsa Magdi adta elő szülőföldjének da-
laként, hanem a háromtagú hölgykórus 
énekelte nagy átéléssel. Aztán hallhattuk 
Jávor Fegya dalát Dusán szövegével az Es-
küvőt. Erről az embernek a szerb hábo-
rú jut az eszébe, na meg a korán eltávo-
zott Tompos Kátya szívet szorító előadása: 
„Éppen elhiszem, ők sem bántanak, Kint a 
harcosok épp csak játszanak, s a törmelék 
majdcsak összenő, S minden újra él, újra 
nő”. Elképesztő szám a 600 körüli alkotás. 
Zorán Presser Gáborral, Dusánnal együtt 
még életében a könnyűzene klasszikusa 
lett. A majd kétórás, vastapssal ünnepelt 
előadásnak ráadása várhatóan a Kóló volt. 
Presser és Dusán vérpezsdítő dala a meg-
bocsájtásról szól, és amikor a zenekar ját-
szik, úgy érzik, hogy az Isten is velük tán-
col. Igazuk lehet, én is ezt éreztem!

• TÓTH EMESE

„Hogy néhányszor rajtunk is múlt, 
Hogy így, hogy így alakult”
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Egyre többen tapasztalják meg a 
hétköznapok csendes, mégis nyo-
masztó magányát – még akkor is, 
ha látszólag minden rendben van 
körülöttük. Erre az érzésre kínál 
választ a Lélek-tér női közösség, 
amelynek alapítója és vezető-
je, Szabó Márti személyes indít-
tatásból hívta életre a kezdemé-
nyezést, amely a napokban indult 
el városunkban.

Márti elmondta, hogy a barátnők közöt-
ti beszélgetések során újra és újra előke-
rülnek azok a témák a hétköznapokban, 
amelyek sok nőt foglalkoztatnak, mégis 
ritkán kapnak valódi teret. Ilyen például a 
megfelelési kényszer, az otthonápolás ki-
hívásai, vagy akár a folyamatos helytállás 
terhe. Márti – aki ceremóniamesterként is 
dolgozik – úgy érezte, ideje a tettek meze-
jére lépnie, és egy olyan biztonságos kö-
zeget teremteni, ahol ezekről őszintén le-

het beszélni. Így hívta életre a Lélek-tér 
közösséget, amelyhez bárki kapcsolód-
hat, aki beszélgetni, vagy éppen hallgatni, 
de kapcsolódni szeretne. A legelső alkal-
mat április 29-én tartották meg, a nyitóté-
ma a megfelelési kényszer volt, amely sok 
nő életét meghatározza – legyen szó csa-
ládról, munkáról vagy társadalmi elvárá-
sokról. A közösség különlegessége, hogy 
nincs kötelező megszólalás: van, aki aktí-
van megosztja gondolatait, mások inkább 
hallgatnak. Már az is felszabadító élmény 
lehet, ha valaki egyszerűen csak jelen van, 
és megéli: nincs egyedül. A találkozások 
célja egy bizalmi kör kialakítása, ahol a 
résztvevők támogató jelenlétben, ítélkezés 
nélkül oszthatják meg érzéseiket, megér-
zéseiket. Sokszor már az is elegendő, ha 
kimondhatják azt, ami bennük van.

Az alkalmak minden hónapban es-
te 6 órakor kezdődnek a Munkácsy Mi-
hály Művelődési Házban. A szervező, Sza-
bó Márti bízik abban, hogy egy összetar-

tó, egymást erősítő női közösség formá-
lódik majd, ahol mindenki töltekezhet. 
A Lélek-tér egyik alapgondolata egyszerű, 
mégis sokatmondó: „Ha anya boldog, ak-
kor mindenki boldog. De félreértés ne es-
sék, nem csak az anyákat várjuk, nálunk 
minden nőnek megvan a helye, a széke, 
családi állapottól függetlenül.” Ez a szem-
lélet vezeti azokat az alkalmakat, amelyek 
nemcsak beszélgetések, hanem valódi lel-
ki találkozások is lehetnek.

• BJ

A szűkebb és tágabb környezetünkkel való 
ismerkedésre invitáló programok már dél-
után 3-kor elindulnak, több tematikus hely-

színre csoportosulva: a „Kultúrberekben” 
helyi alkotók hívnak közös kreatív tevé-
kenységre, a „Recikli” a zöld témakörökből 

merít, míg az „Időutazó sátrak” helytör-
téneti érdekességeket kínálnak. A játékos 
kedvűeket papírsárkány- és játékkölcsönző 
várja, lesz táncház, szabadtéri kiállítás és a 
street art iránt érdeklődők sem maradnak 
élmény nélkül: a város ismert graffiti mű-
vészével, VOID-dal élőben lehet majd ki-
próbálni a műfaj izgalmas világát.

A laza, vízparti hangulatot élőzene, be-
szélgetések és a KOCCka közösségi pres�-
szó kínálata teszi teljessé rozéfröccsel, az 
egyesület saját kézműves sörével, házi ké-
szítésű szörpjeivel és grillel. Az este ki-
emelt fellépője a Besh o droM lesz, ener-
gikus, világzenei hangzással. A szervezők 
kérik, hogy a résztvevők gyalog vagy ke-
rékpárral érkezzenek, mivel a park köze-
lében nincs parkolási lehetőség. Érdemes 
piknikplédet és játékokat is hozni, hiszen 
a rendezvény valóban a kötetlen, közös ki-
kapcsolódásról szól. A program ingyenes, 
de regisztrációhoz kötött, a regisztrációs 
felület az egyesület honlapján elérhető. 

• TBVÚ

Bálinti Családi PIKNIK

Kezdődjön a nyár együtt, szabadon!

Lélek-tér

Új női közösség startolt el

Nyár. SzabadON. Besh o droM. – ezzel a lendületes mottóval indul 
idén Törökbálint egyik kedvelt közösségi eseménye. A szervező Bálin-
ti Családok Közössége és a csatlakozó civil szervezetek célja változat-
lan: közösen, szomszédokként ünnepelni a nyár kezdetét a Nádas-tó 
parkjában, június 6-án. 

Laza, vízparti hangulat

Szabó Márti
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A legtöbben attól félnek, hogy nagy terü-
let kell hozzá. Pedig egy kisebb ágyás vagy 
akár néhány nagyobb balkonláda is szá-
mottevő mennyiséget tud teremni, ha oko-
san választjuk meg a növényeket. Az egyik 
trükk a függőleges területek kihasználása. 
Egy rácsra futtatott cukkini, egy lugason 
kúszó futóbab vagy egy magasba törő kok-
télparadicsom nemcsak helyet spórol, de 
dekoratív is. Ha nincs udvarunk, a napos 
terasz, vagy egy ablakpárkány is megteszi. 
A fűszernövények (bazsalikom, kakukk-
fű, rozmaring) gyönyörűen elvannak cse-
répben, egy törpe koktélparadicsom pedig 
már egy tízliteres ládában is jól érzi magát, 
de kevés helyet igénylő zöldségféle például 
a levélpetrezselyem, a metélőhagyma és a 
fokhagyma is.

A saját termésnek egyéb értékei is van-
nak. A fogyasztásra kerülő termények leg-
nemesebb elemei (vitaminok, szín-, íz- és 
illatanyagok) a nagyüzemi termelés és a 
hosszú szállítás során gyorsan lebomla-
nak. A pénzügyi előnyök mellett ezért is 
észszerű a saját kert, különösen, ha a zöld-
ségek frissen, kímélő párolással vagy salá-
taként kerülnek a tányérra.

A hátfájás nélküli kertészet
A magaságyás nem véletlenül lett az el-
múlt évek egyik legnagyobb kertészeti 
slágere. Lehetővé teszi a kényelmes, gör-
nyedés nélküli kertészkedést. Nagy elő-
nye, hogy a talaj összetételét mi magunk 
határozzuk meg, tavasszal hamarabb fel-
melegszik, így a vetés hetekkel korábban 
elkezdhető, a megemelt szint pedig ter-
mészetes védelmet nyújt a kártevők el-
len. A kivitelezéshez csupán egy 40–60 
cm magas keret kell, amely készülhet tar-
tós fából, újrahasznosított elemekből vagy 
akár téglából. Fontos, hogy az alja nyitott 
maradjon, biztosítva a giliszták és hasz-

nos mikroorganizmusok szabad mozgá-
sát. A  feltöltést rétegesen végezzük: alul-
ra gallyak kerüljenek drénrétegként, ezt 
kövesse a komposzt, végül a jó minősé-
gű kerti föld. Az eredmény egy könnyen 

kezelhető, gyommentesebb és rendkívül 
produktív terület, amely évről évre csu-
pán minimális komposztpótlást igényel.

A kert legjavát válasszuk
Lehetőleg sík, vagy enyhén lejtős, napos, 
déli fekvésű területet válasszunk, mert a 
zöldségek többsége fényigényes. A talajt 
érdemes 120 cm széles ágyásokra oszta-
ni, melyeket 30 cm-es utak választanak 
el, így minden növényt elérünk anélkül, 
hogy rálépnénk a termőföldre. Egy fólia-
sátor jó szolgálatot tesz a palánták neve-
lésében, a termékek koraiságának foko-
zásában. A termelésre előkészített terüle-
ten szezonok szerint ültessük a növénye-

ket. Tavasz: spenót, sóska, hónapos retek, 
zöldhagyma, fokhagyma, zöldborsó, sár-
garépa, petrezselyem, pasztinák, fejes sa-
láta. Nyár: paradicsom, paprika, tojásgyü-
mölcs, főzőtök, uborka, zöldbab, zeller, 
karalábé, cékla, mángold, vöröshagyma, 
metélőhagyma, brokkoli, ananászcseresz-
nye, egynyári fűszernövények. Ősz: főző-
tök, karós bab, gumós kömény, brokko-
li, kínai kel, őszi retek, póréhagyma, éve-
lő fűszernövények. Tél: bimbóskel, fodros 
kel, póréhagyma, fekete gyökér. Töreked-
jünk a változatosságra a nagy mennyiség 
helyett! A zöldségek közé bátran ültes-
sünk gyümölcsöket (szamócát, fügét, da-
tolyaszilvát) vagy évelőket, mint a spárga, 
torma és a rebarbara.

Öntözés és gondozás
A növények számára a ritkább, de alapos 
öntözés a legkedvezőbb. A napi kis ada-
gokkal való locsolgatás helyett heti 2-3 

bőségesebb alkalmat tartsunk, hogy a víz 
a mélyebb gyökerekhez is eljusson. A ta-
lajtakarás (mulcsozás) szalmával vagy 
nyírt fűvel segít megtartani a nedvessé-
get és visszaszorítja a gyomokat. Érdemes 
virágokat ültetni a zöldségek közé! A kö-
römvirág, bársonyvirág vagy a nefelejcs 
nemcsak színesíti a konyhakertet, de el-
űzi a kártevőket és odacsalogatja a bepor-
zó rovarokat.  Feltétlenül szükséges a talajt 
időnként felfrissíteni, erre a célra a kötött 
agyagtalajokon folyami homokot vagy 
érett komposztot, a laza homoktalajokon 
rostos tőzeget, komposztot, vagy érett is-
tállótrágyát használhatunk.

• MEZŐ GYÖRGYI

Zöldellő örömök a teraszon és a kertben

A konyhakert csodái 
Van valami varázslatos abban, amikor a konyhaablakból kitekintve 
egy zöldellő, mentaillatú, paradicsomtól roskadozó kis kertet látunk. 
A konyhakert nem luxus, nem csak a vidéki házak kiváltsága, és nem 
igényel agronómusi végzettséget. Sőt, a legnagyobb bája pont az, 
hogy bárki, akár egy városi teraszon, akár egy családi ház hátsó kert-
jében, saját termesztésű rukkolát tépkedhet a reggeli szendvicsére. 
A konyhakert nem csupán egy négyzetméternyi föld a ház mellett, ez 
a mi kis birodalmunk, ahol a munka gyümölcse szó szerint terem, és 
ahol a legegyszerűbb vacsora is különleges lesz, mert a paradicsomot 
nem a szupermarket polcáról, hanem a saját ágyásunkból szedtük.

A konyhakert nem luxus
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Noha rejtőzködik, naponta többszáz em-
ber látja. Sokan nevén szólítják, kedves is-
merősükként üdvözlik. Váltanak vele pár 
puha szót jöttükben-mentükben, olykor 
ott is felejtik magukat a plexifal mögött, 
s csak mesélik, mesélik neki az életüket. 
Herceg Bertalan Törökbálint egyik busz-
sofőrje, azok közül való, akik mosolyog-
nak. Akikkel találkozva – bárhogyan in-
dult is a nap – békésebbé szelídül a reg-
gel, a délután. 

Apró láncszemekként számtalan háló-
hoz kapcsolódunk, érintkezünk egymás-
sal otthon, a családban, munkában, hiva-
talban, iskolában, óvodában, az utcán sza-
ladva, boltban keringve, zsúfolt buszokon, 
villamoson, metrón közlekedve. Hatások 
érnek bennünket, s e hatásokat magunkkal 
visszük, hangulattá, derűvé vagy indulattá 
transzformálódva alakítják későbbi gon-

dolatainkat, cselekedeteinket. Munkahelyi 
feszültségből így válhat a nap végén otthon 
türelmetlenül csattanó hangos szó, a reg-
geli ideges kapkodásból nyugtalan, zakla-
tott első óra az iskolában. De nem csak a 
negatív ingereket adjuk tovább önkéntele-
nül. A kertészetben hosszan és szenvedé-
lyesen magyarázó eladó rokokó monológ-
ját hajtó önzetlen segítő szándék lenyűgöz, 
egész napra felvillanyoz. A metrón szintén 
könyvet szorongató fiatalemberrel a cin-
kos összekacsintás – a több tucat scrollozó 
között mindketten olvasunk – szárnyakat 
és lendületet ad. Ezért fontos írnom Ber-
talanról, a buszsofőrről, aki a legelső pilla-
nattól fogva mosollyal, biccentve üdvözöl. 
Akit, ha látok, a robot üzemmódban indí-
tott napba cseppnyi emberség vegyül. 

Bertalan Magyarország legkele-
tibb szegletéből érkezik. Az átúszhatat-

lan Óperenciás-tengeren túlról, onnan, 
ahonnan a kurtafarkú malacok is előgye-
legtek már, onnan, ahol az ember ne-
hezen boldogul, ahonnan kitörni szin-
te lehetetlen, sokaknak több generáci-
ón át sem sikerül. Egy kicsiny Szabolcs 
megyei faluból, Nagydobosból szárma-
zik. A mintegy kétezer főt számláló kis-
településen két testvérével együtt nevel-
kedik az utca utolsó házikójában, a kert 
végében a határ, szellős erdősáv és vég-
telen szántó. Édesapját még gyerekkorá-
ban elveszíti. Iskolába Mátészalkán jár, a 
nyolc osztály becsületes elvégzése után 
a 138-as Számú Ipari Szakmunkásképző 
Intézetben autószerelő képesítést szerez, 
majd egy évre rá elvégzi a karosszériala-
katos képzést is. A mindennapos anya-
gi gondokkal küzdő családját segítendő, 
az iskolát követően azonnal munkába áll. 
Dolgozik kőművesként, fuvarozóként és 
vonatbüfében, ám mindvégig gyerekko-
ri álmát dédelgeti: bárcsak buszsofőrként 
világot láthatna egyszer!

Húszas évei elején jár, mikor az állam-
alapítást ünneplő tűzijátékra kíváncsin 
barátaival Budapestre utazik. Mesés vélet-
len folytán az aluljáróban tucatszám szórt 
újságban hirdetést talál: a BKV buszsofőrt 
keres! Az egyszeri királyfi nagyot gondol, 
és kockáztat: jelentkezik az állásra, noha 
se rokona, se ismerőse nincs ekkor még a 
fővárosban, nem közlekedett itt még soha, 
nem ismeri a kerületeket, nyomvonalakat, 
az egyirányú utcák útvesztőit, s tudja, ott-
honi munkája harminc napos felmondási 
idejét is ki kellene töltenie. A próbatétel-
nek nekiveselkedik, s bár a kötelező papír-
munkák határidejéből kifut, otthoni köte-
lességeit elrendezve pár nap késéssel meg-
érkezik Budapestre. Ügyesen vesz minden 
akadályt, s az egyik legnehezebb útvonalú, 
Normafára közlekedő 21-es busz vonalára 
kerül. A sármos fiatalembert akkori bri-
gádja skatulyafiúnak hívja, minden reggel 
vasalt ingben, egyenruhában ül a volán 
mögé. Munkájára büszke, imád vezetni, s 
a hegynek felfelé futó nyomvonal telente 
veszélyes szakaszain is biztonsággal uralja 
a robosztus járművet. Kisvártatva megis-
merkedik Melindával, későbbi feleségével, 

Törökbálint buszsofőrje, Herceg Bertalan

„A fele királyságunk”
Régóta várom az alkalmat, hogy mesélhessek róla. Alázatos és sze-
mérmes férfi, nehezen állt kötélnek. Nem fontos ember, mondja ő, 
nincs mit írni róla. Számtalan feszült, kialvatlan, gondok feszítette 
reggelemet mentette már meg és tette elviselhetővé villanásnyi ön-
zetlen derűvel, fontos róla szólnom, mondom én. 

Herceg Bertalan a volánnál
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akitől két szép kisfia születik, 2010-ben 
Boldizsár, 2012-ben Bendegúz. 

Ha minden szakmának van legvagá-
nyabb ága, akkor a buszsofőrök közt a leg-
menőbbek a piros hetest vezetik. Ez pár év 
kitartó normafázás után Bertalannak si-
kerül. Repeszt a csuklósbusszal át Buda-
pesten, élvezi a limitált száguldást. A vo-
nalon közlekedő gyorsított járat azonban 
a négyes metró átadásával megszűnik, ez-
zel nagyjából párhuzamosan az agglome-
rációs járatokat a Budapesti Közlekedési 
Központ kiszervezi a Volánbusz Zrt.-nek. 
Bertalan elsők között vált, hagyja ott a do-
hogó metropoliszt, s igazol át fiatal édes-
apaként a Törökbálint felé közlekedő bu-
szokhoz. Azóta – immár bő tíz éve – te-
lepülésünk körül kering, hordja fel a fő-
városba, s hozza haza a bálinti lakosokat.  
A település emberi léptéke, a fák, az erdő 
szülőfalujára emlékezteti. Lakói megszó-
líthatók és megszólítják őt, ha mosolyog, 
visszamosolyognak. 

Bertalan időközben elvált, kisebbik fi-
át Nagytétényben egyedül neveli. Szelíd 
megelégedéssel és némi bánattal a hangjá-
ban azt mondja, az életben alig ért el vala-
mit. Én pedig azt mondom, hogy sikerrel 
kiugrott a szabolcsi mélyszegénységből. Azt 
mondom, embert próbáló körülmények el-
lenére elvégezte az iskolát. Felnőtt fejjel, ko-
nok akaraterővel megszerezte az érettségit. 
Fiainak Budapestet adta szülővárosul és ott-
honul. Fővárosi középiskolában tanul las-
san mindkettő. Én azt mondom, ennél töb-
bet felelős felnőtt ember és édesapa nem ér-
het el: egy, sőt talán két-három grádiccsal is 
magasabbról indítja saját gyerekeit az élet-
nek, mint ahonnan ő volt rajtolni kénytelen 
annak idején. Ez a fele királysága. És azt is 
mondom, hogy a mai elcsigázott, meggyö-
tört, hallgatni és tűrni újra megtanult Ma-
gyarországon minden pénznél, dicsőségnél 
és hírnévnél jobban éhezi az ember a tiszta, 
egyszerű, őszinte emberséget, s az önzetlen 
mosoly által lassan, igen lassan, de gyógyul-
ni tud. Bertalan mosolyog, ez a kincs pedig 
a királysága másik fele. 

Fiai lassan kirepülnek, a kisebbik so-
főrnek készül, pont, mint az édesapja. 
Bertalan a buszon utazó, hatalmas kormá-
nyon és színes, villogó műszerfalon sóvá-
rogva csüngő, ábrándos tekintetű kisfiúk-
ban egykori önmagát fedezi fel. A végál-
lomáson őket a vezetőfülkébe engedi, és 
boldogan figyeli, ahogyan a csillogó sze-
mű, még gondtalan királyfik álma teljesül: 
pár percre világot bejáró, Óperenciát át-
szelő buszsofőrökké válnak. 

• HEROLD ESZTER

A sürgősségi betegellátás helyi létrehozása 
valós lakossági visszajelzéseken alapul, és 
bár nem önkormányzati feladat, a város-
vezetés határozottan javítani szeretett vol-
na a helyzeten. A városvezetés azt helyez-
te kilátásba, hogy a jövőben is folytatja a 
lobbitevékenységet a törökbálinti szakor-
vosi ellátás bővítése érdekében.

A szolgáltatás központja a Törökbálin-
ti Egészségház, ahol mentőautó állomáso-
zik. A jármű heti 7 napon, napi 24 órában, 
szakképzett személyzettel – mentőtiszt és 
mentőorvos bevonásával – áll készenlét-
ben. Feladata az életmentő beavatkozások 
elvégzése és a betegek állapotának stabili-
zálása a helyszínen. Fontos tudni, hogy a 
jármű nem kórházi szállításra szolgál, ha-
nem az elsődleges ellátást biztosítja.

Törökbálint Város Önkormányzata a 
térségi sürgősségi betegellátási szolgálta-
tást a Versenyképes Járások Program 220 
millió forintos támogatásából biztosítja. A 
szolgáltatást a Magyar Mentőmotor Ala-
pítvány végzi, közbeszerzési eljárás ered-
ményeként, az Országos Mentőszolgálat-
tal (OMSZ) kötött együttműködési meg-
állapodás keretében.

A helyi szolgálat az Országos Mentő-
szolgálat rendszeréhez illeszkedik, így a 
riasztás minden esetben központilag tör-
ténik. Életveszélyes helyzetben továbbra is 
a 112-es segélyhívó számot kell hívni, ke-
vésbé súlyos, de sürgős esetben pedig az 
1830-as ügyeleti szám hívható. 

Az első tapasztalatok nagyon beszé-
desek: a legelső két héten 52 riasztás tör-
tént, ebből 16 törökbálinti bajba jutott 
volt.  A gyors beavatkozásoknak köszön-
hetően több mint 50 ember életét sikerült 
megmenteni vagy állapotát stabilizálni. 
A legfrissebb adatok pedig arról számol-
nak be, hogy már több mint 100 esetnél 
voltak kinn. A jövőben az önkormányzat 
további egészségügyi fejlesztéseket ter-
vez, különös tekintettel a szakorvosi el-
látás bővítésére. Ennek érdekében új fi-
nanszírozási lehetőségeket keresnek, és 
együttműködéseket is kialakítanak an-
nak érdekében, hogy a törökbálintiak 
még magasabb színvonalú ellátásban ré-
szesülhessenek.

Minden információ elérhető a Szociális 
Kalauzon. (szocialiskalauz.torokbalint.hu)

• TBVÚ

Elstartolt a 0–24 órás 
sürgősségi betegellátás 
Mérföldkőhöz érkezett városunk egészségügyi ellátása március vé-
gén. Immár egy hónapja elindult a nap 24 órájában elérhető sürgőssé-
gi betegellátási szolgáltatás. Az önkormányzat hosszú évek óta dolgo-
zott azon, hogy a város és a környező települések lakói gyors, helyben 
elérhető segítséget kapjanak életveszélyes vagy sürgős helyzetekben.

Az első két hétben 52 riasztás
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A már hagyománnyá vált táborok idén is 
elérhetők. A legkisebbek számára az Ovis 
Kalandtábor kínál biztonságos, játékos 
közeget, míg a Nyári Sport- és Kalandtá-
bor egészen 14 éves korig biztosít aktív ki-
kapcsolódást – mondta el Patuzzi Mónika, 
a sportközpont táborszervezője.

Az Ovis Kalandtáborba azokat az óvo-
dáskorú gyerekeket várják, akiknek még 
fontos a délutáni pihenés. A szervezők cél-
ja, hogy már egészen kicsi korban meg-
szerettessék a mozgást a gyerekekkel: 
kézműves-foglalkozásokkal és játékos 
sportprogramokkal készülnek, majd az 
uszodában ismerkednek a vízzel és az úszás 
alapjaival. Az ebéd utáni pihenést követő-
en újabb élmények várják őket a délutá-
ni programok során. A turnusok létszáma 
korlátozott, ezért érdemes időben jelent-
kezni.

A nagyobbaknak szóló Nyári Sport- és 
Kalandtábor a mozgás, a kaland és a kö-
zösségi élmények köré épül. Már 5 éves 
kortól egészen 14 éves korig várják a gye-
rekeket, akik a hét minden napján aktívan 
tölthetik az idejüket. A cél, hogy minden 

nap élményekkel telve, kellemesen elfá-
radva térjenek haza a táborozók. A szer-
vezők kiemelt figyelmet fordítanak a csa-
patmunkára, az együttműködésre és arra, 
hogy a gyerekek új barátságokat kössenek.

A napi úszásprogram mellett a részt-
vevők számos sportágban is kipróbálhat-
ják magukat: a vívástól és tenisztől kezd-
ve a kézi-, kosár- és röplabdán át egészen 
a kispályás labdarúgásig és a táncig szé-
les a paletta. Az idei év különleges újdon-
sága az ExatRun felfújható akadálypálya, 
amely az Exatlon jellegű kihívások izgal-
mát hozza el a fiatalok számára. A szerve-
zett edzések során a gyerekek nemcsak a 
különböző sportágak alaptechnikáit sajá-
títhatják el, hanem a rendszeres testmoz-
gás örömét is megtapasztalhatják, miköz-
ben fejlődik bennük a versenyszellem és 
az egészséges küzdeni akarás. Az ExatRun 
azonban jóval több, mint egy egyszerű 
akadálypálya: egy lendületes, élmények-
kel teli kihívás, amely azonnal magával ra-
gadja a résztvevőket. A színes és látványos 
elemekből felépített pálya játékos formá-
ban teszi próbára az ügyességet, gyorsasá-

got és kitartást, miközben garantálja a fel-
szabadult hangulatot és az adrenalindús 
pillanatokat. Az akadályok sorra új kihí-
vások elé állítják a gyerekeket, így minden 
teljesítés sikerélményt nyújt, és észrevét-
lenül fejleszti a mozgáskoordinációt, va-
lamint az önbizalmat. Az ExatRun ideális 
választás mindazok számára, akik bizton-
ságos környezetben szeretnék átélni a ver-
seny izgalmát – ahol minden célba érkezés 
egy újabb győzelem.

A táborok hétköznapokon 8 és 16 óra 
között zajlanak, de a szülők számára ru-
galmas érkezést és távozást is biztosíta-
nak: reggel 7-től fogadják a gyerekeket, 
és egészen 17 óráig felügyeletet nyújta-
nak. A programok során szakképzett pe-
dagógusok, óvónők és edzők foglalkoznak 
a gyerekekkel, a napi háromszori étkezés 
(tízórai, ebéd, uzsonna) pedig természete-
sen biztosított.

A jelentkezés mindkét táborba folya-
matos. További információk és jelentke-
zési lapok a Sportközpont weboldalán 
(www.tbsk.hu) érhetők el, jelentkezni pe-
dig személyesen, a Sportközpont recepci-
óján lehet a teljes nyitvatartási időben.

Válasszanak élményt a vakáció idejére 
– egy nyár, ahol a kihívások játékká vál-
nak, a játék pedig élménnyé – minden cél-
ba érés egy új mosollyal ér fel!

• BŐSZ ANETT

Sport, kaland, élmény 2026-ban

Aktív nyári kikapcsolódás gyerekeknek
Lassan kopogtat a nyár, vele együtt a pihenés és a vakáció is. A leg-
több szülő számára ismerős kihívás, hogyan mozdítsák ki a gyereke-
ket a képernyők elől. Jó hírünk van: a Törökbálint Sportközpont Cseh 
László Uszoda csapata 2026 nyarán is változatos, élménydús táborok-
kal várja a kicsiket és a nagyobbakat egyaránt.
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A gyereknevelés mindig, mindenki szá-
mára egy csodaszép, ám nehéz út volt. 
A  jelenkor kihívásai azonban talán min-
den eddiginél nagyobb mentális és anyagi 
teherrel járnak. A nyári szünettel kapcso-
latos logisztikai feladatok már kora tavas�-
szal választás, pénzkiadás és napra pontos 
tervezés elé állítják a családokat, azon be-
lül is elsődlegesen az édesanyák azok, akik 
ebben nagyobb részt vállalnak. 

Terveznek, megosztanak, beosztanak, 
újraterveznek… ahhoz ugyanis, hogy egy 
gyerek két és fél hónapja értékesen tel-
jen úgy, hogy a család kenyérkeresőinek 
mindössze nagyjából két hét nyári sza-
badság jut, két hónapra kell elfoglalni egy 
iskolás gyereket. Van, akinek nagyszülő 
vagy bármilyen segítség nélkül. 

Jól tudják ezt a család közös mentá-
lis terheit leginkább cipelő anyukák, akik 
ezerfelé szakadnak, mégsem biztos, hogy 
odaérnek mindenhová. Úgy egy kicsit 
könnyebb odaérni, ha az ember a saját 
otthona vagy munkahelye közelében talál 
színes nyári tábor lehetőséget – hiszen za-
vartalanul folytatható a hétköznapok me-
netrendje úgy, hogy kicsik és nagyok köz-
ben életük nagy kalandjait élik meg, mi-
közben a szüleik dolgoznak. 

Törökbálint városvezetése tisztában 
van vele, hogy a nyári szünet menedzselé-
se mentális, logisztikai és pénzügyi terhet 
ró a szülőkre, ezért évek óta kedvezményes 
áron nyári táborokat szervez. A képviselő- 
testület arról döntött, hogy az idén 
8.500.000 forintos keretet különít el a gye-
rekek nyári táboroztatására, melynek tur-
nusai a következőképp alakulnak: 

Június 22–26-ig a Zimándy Ignác Álta-
lános Iskola, valamint a Bálint Márton Ál-
talános Iskola és Gimnázium felel a szer-
vezésért. Június 29. és július 3. között, va-
lamint július 4–10-ig a Munkácsy Mihály 

Művelődési Ház. Július 13–17-ig, július 
20–24-ig, valamint július 27-től 31-ig a 
Törökbálinti Sportközpont, augusztus 24–
28-ig pedig ismételten a két iskola. 

A Sportközpont idén egész júliusban 
várja az óvodás és az általános iskolás 
korosztályt – heti bontásban. További in-
formáció elérhető a recepción és a www.
torokbalint.hu weboldalon.

Törökbálinti lakcímkártyával rendel-
kezők, akik a tanév során kedvezményes 
étkeztetési díjat fizetnek, hetente 5000 fo-
rintért, a teljes gyermekétkeztetési díjat 
fizető diákok hetente 10.000 forintért lá-
togathatják ezeket a turnusokat. A Segítő 
Kéz Szolgálat is szervez hetente egy napot, 
az idén a Fortuna Beach Kemping strand-
ján kalandoznak, valamint airsoftoznak az 
érdeklődő ügyfeleikkel. 

A nyári táboroztatásból a Munkácsy 
Mihály Művelődési Ház is sűrű menet-
renddel veszi ki a részét. Június 22–26. kö-
zött kerámia alkotótábor 8-14 éveseknek, 
8:30 és 16:30 közt, napi háromszori étke-
zéssel. Ezzel párhuzamosan a Gyémántkút 
Mazsorett Tábor, azonos feltételekkel, egy 
héttel később június 29. és július 3. között 
Kisecset Élménytábor, 9:00-16:30-ig, napi 
háromszori étkezéssel. 

Saját szervezésű táboraikon felül, má-
soknak is otthont adnak: az RG TÁBOR 
június 22–26. között 8:30–15:30-ig, a Judo 
sporttábor június 29. – július 3. hétfőtől 
péntekig 8:00–16:00-ig, a Karate tábor jú-
lius 6–10. hétfőtől péntekig 8:00–16:30-ig, 
a Mese Maci iskola-előkészítő tábor július 

6–10. és július 13–17. (2 turnus) 4–7 éve-
seknek, hétfőtől péntekig 8:00–16:00-ig. 

Minden ilyen lehetőség elérhető a vá-
ros honlapján, valamint az önkormányzat 
és a Segítő Kéz Szolgálat közösségi média-
felületein. Az MMMH-ban zajló táborok-
ról a művház recepcióján vagy a 06 23/ 
890-366 / 40-es vagy 42-es melléken lehet 
tájékozódni. 

• BŐSZ ANETT

Családmenedzsment

A nyári szünetre való felkészülés 
láthatatlan munkája
A szülők feladatai késő tavasszal újabb ponttal bővülnek: meg kell 
szervezni a nyári szünetet. Sokan vannak ma olyan helyzetben, hogy 
a nyári fizetésüket szinte egy az egyben arra költik, hogy gyermeke-
ik – a munkaidő közben – biztonságban, értékes programokkal töltsék 
idejüket. Törökbálinton az önkormányzat által finanszírozott nyári 
táborok biztosítanak olyan lehetőséget, amely költséghatékony, leg-
főképp a törökbálinti lakcímkártyával rendelkezők számára. 
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Az ország hódoltsági területének sorsát osztva Törökbálint a török 
idők alatt elnéptelenedett. I. Lipót király több intézkedést tett a ke-
resztényi élet újraindítására, ezzel függ össze, hogy 1695-ben ez a 
birtok is a Budai Jezsuita Kollégiumhoz került, amely néhány év 
alatt egy barokk stílusú épületet emelt a pihenésre és lelki elvonu-
lásra érkező jezsuiták számára.

1773-ban, a rend feloszlatásakor annak javait lefoglalták. Mária 
Terézia a törökbálinti birtokot Majláth grófnak adta, aki az épületet 
egy második emelet ráépítésével kastéllyá alakíttatta át: igazi főúri 
központ jött létre könyvtárral, kápolnával, gazdag berendezéssel és 
társasági terekkel, miközben Buda és Pest közelsége a társadalmi 
kapcsolatok fenntartását is lehetővé tette.

Az uradalom 1843-tól a Festetics családhoz került, majd utol-
só gazdája Sváb János lett, aki hirtelen jött anyagi nehézségei miatt 
hamarosan kénytelen volt megválni tőle. Rövid birtokossága alatt 
is fejlesztett: a parkban 35 sóskúti kőfaragó háromévi munkájával 
pompás díszlépcsőt építtetett – ezt azonban ma már sajnos csak ré-
gi képeken csodálhatjuk meg. 

Itt kezdődik a szanatórium korszaka: a jó levegőjű, erdőszéli bir-
tokot a Magánalkalmazottak Biztosító Intézete (MABI) vásárolta 

meg. Nem véletlenül, hiszen a korabeli Magyarországon a tüdővész 
súlyos, a munkaképes korú lakosságot is sújtó népbetegség volt, 
amelyet modern antibiotikumok hiányában csak a szanatóriumi 
kezelés (friss levegő, napfény, hosszú pihenés, kalóriadús étrend) 
segített kordában tartani. A kastélyt és a gazdasági épületeket kor-
szerű intézménnyé alakították 29 betegszobával, az épületben fe-
dett és a parkban elhelyezett nyitott fekvőcsarnokokkal. A szanató-
rium 1926-ban Horthy Miklós kormányzó jelenlétében nyílt meg.

A Törökbálint Anno képeslapgyűjteménye bepillantást enged a 
betegek mindennapjaiba is: „Már most látom az itteni jó levegőnek 
a hatását, mely abban nyilvánult meg, hogy megjött az étvágyam. 
A hely gyönyörű!” – írja az egyik beteg 1927-ben, míg egy másik 
1937-ben: „Nagyon szép hely, körös-körül hegyekkel és egész nap 
kint kell a levegőn feküdni, 3 órát szabad időközönként sétálni.”

A szanatórium az 1948-as államosítást követően honvédségi, ké-
sőbb megyei intézmény lett. 2024-től az egykori „Szani” új neve Re-
formátus Pulmonológiai Centrum, amely ma hazánk második leg-
nagyobb tüdőgyógyászati központja.

A kórház területén máig több olyan történeti épület áll, amelyek 
megőrizték eredeti karakterüket, sőt, egyes elemek – így a boltíves 
terek, folyosók – még a jezsuita kort idézik. Érdemes követni az Ér-
téktár híreit, hiszen idén vezetett sétát is szervezünk, melynek so-
rán a titkos alagút legendája és más történetek kíséretében tárulnak 
majd fel az épületegyüttes rejtett részletei!

• TÖRÖKBÁLINTI ÉRTÉKTÁR
FACEBOOK.COM/ERTEKTERTB

Idén százéves a gyógyító munka Törökbálinton, de 
országos műemléki védettségű kastélyunk kalan-
dos történetét valójában még a jóval a XX. század 
előttről érdemes kezdenünk. 

A törökbálinti szanatórium centenáriuma

Helyi érték, országos jelentőség 
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Az amatőr női kosárlabda NB I.-ben a 
Radobasket Törökbálint csapata a piros 
(nyugati) csoport második helyén végzett. 
A rájátszásban előbb a zöld (keleti) cso-
port hetedikjét, a kecskemétieket, majd a 
harmadik helyen zárt Óbudai Kaszásokat 
búcsúztatták. Utóbbiak ellen az idegenbeli 
40 pontos győzelem után (82–42) a hazai 
mérkőzést kissé lazábbra vették a lányok, 
ezt 10 egységgel (77–67) nyerték. 

A következő ellenfél a zöld csoport-
ban veretlenül élen végzett ELTE Fortis, 
amely ellen a csapat edzője, Radovics Jó-
zsef egyértelműen győzelmet vár. Ezután 
kerülne sor a piros csoportban az első két 
helyet megszerző Soproni Darazsak és a 
Radobasket bajnoki döntőjére, amely a 
profiligába, vagyis az A csoportba felju-
tásról dönt. 

Az alapszakaszban a soproniak mind-
két mérkőzésen jobbnak bizonyultak. Tö-
rökbálinton viszonylag simán nyertek 
(77:59), néhány hete viszont a harmadik 
negyed után még a Radobasket vezetett 
39:36-ra, a záró szakaszban azonban a ha-
zaiak megrázták magukat és 22:8-as haj-
rával biztosították a győzelmet (58:47). 
Mindez arra utal, hogy a két csapat közöt-
ti különbség csökkent. Ha a döntőben ös�-

szejön a párosítás, a Darazsak esélyeseb-
bek, de a törökbálintiakban benne van a 
bravúr lehetősége.

A Darazsak egyébként már szerepel-
tek az A csoportban, a 2024–25-ös idény-
ben azonban győzelem nélkül estek ki. 
Ennek kapcsán rákérdeztünk arra, hogy 
a Radobasketnek célja-e a feljutás, hiszen 
a profiligában mások a követelmények. 
A  klub névadó vezetőjétől, Radovics Jó-
zseftől azt a választ kaptuk, hogy egyértel-

műen szeretnének feljebb lépni. A játékos-
keretet érintő változásokról akkor lesz ér-
demes beszélni, ha ez bekövetkezik. 

A törökbálinti sportközpontban talál-
ható csarnok alapjában véve már ma is 
alkalmas női első osztályú mérkőzések 
megrendezésére, mert ennek feltételei kö-
zel azonosak a férfi második vonal, vagy-
is a piros csoport meccseivel, márpedig 
néhány éve az MTK Törökbálint ebben 
az osztályban játszott. A szövetség telepít 
majd egy hat egységből álló kamerarend-
szert, mivel a mérkőzéseket a saját csa-
tornáján elérhetővé teszi. Emellett olyan 
eredményjelzőre van szükség, amely a já-
tékvezető sípjelére megáll, egy ilyen be-
rendezés üzembe állítását tehát még le 
kell bonyolítani. A tervek között szerepel 
a padló cseréje is, amely az átadás óta fo-
lyamatosan szolgálja a létesítmény sporto-
lóit, akik mindig nagyon vigyáztak rá, de 
a parketta már elhasználódott. 

Mindezek persze az eredmények függ-
vényében válhatnak sürgősen megoldan-
dó kérdésekké. Azt meg kell jegyezni, 
hogy Törökbálintnak népszerű labdajá-
tékban még sosem volt első osztályú csa-
pata. A „Rado” feljutása sporttörténelmi 
tett lenne. Akkor is, ha ez nem az idén, ha-
nem jövőre következik be. Az irány min-
denesetre biztató. 

• SZA

LAPZÁRTA UTÁN: Az első, kőkemény 
mérkőzésen a Radobasket 76–69-re nyert 
az ELTE Fortis ellen. 

Az A csoportra hajt a Radobasket

Négy között a rájátszásban  
Az amatőr női NB I. rájátszásának második körében a törökbálinti lá-
nyok az Óbudai Kaszásokat múlták felül két győztes mérkőzésen ös�-
szesen 50 pont különbséggel, így bejutottak a legjobb négy közé. 
A play off következő körében az ELTE Fortis az ellenfél. Ha rajtuk túl-
jutnak, az A csoportba jutásért játszanak.
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Eden Actual Team SE
Sikeresen zárult az Eden Actual Team SE 
2. alkalommal megrendezett ifjúsági airsoft 
bajnoksága. A kihívásokkal teli eseményen 
8 csapat, közel 60 gyermek és edzőik vettek 
részt. Az időjárás márciushoz képest külö-
nösen enyhe volt, és szerencsére napos, így 
időjárási nehezítés nélkül tudtak a csapa-
tok versenyezni. A megnyitó és Szőke Péter 
polgármester beszéde után a csapatok elő-
ször statikus és dinamikus lövészfeladatok-
kal néztek szembe, ahol az egyéni képessé-
geik lettek próbára téve. Ezután követke-
zett az expedíciós feladat, aminek során a 
csapatoknak egy elrejtett ládát kellett idő-
re megtalálni és kinyitni. Ehhez a feladat-
hoz a versenyzőkre fel lett erősítve egy lufi, 
ami, ha kipukkadt, a versenyző kiesett. Vé-
gül a csapatok arénaharcban kerültek meg-
mérettetésre, ezt a feladatot várták legjob-
ban a gyerekek. A bajnokság az alábbi ered-
ményekkel zárult:

1. helyezett: Kalleristák   
(Civis airsoft, Debrecen)
2. helyezett: Tini Ninják  
(Airsoft Aréna, Budapest)
3. helyezett (holtversenyben):
EAT II. Ifi Utánpótlás   
(EAT SE, Törökbálint)
Vidéki Boyz   
(Vidéki Man airsoft, Csongrád)
Kinder Kommandó 
(Civis airsoft, Debrecen)

A bajnokság következő állomása: Debre-
cen, Civis airsoft, 2026. május 24.

Bálinti Úszó Egyesület
A Bálinti Úszó Egyesület idén is részt vett 
a törökbálinti majálison, ahol egész na-
pos, szórakoztató és interaktív progra-
mokkal várták a családokat, a gyerekeket 
és a sport iránt érdeklődőket. Célként tűz-

ték ki, hogy játékos formában mutassák 
meg az úszás világát, közös élményekkel, 
jó hangulattal. A program különlegessé-
ge volt, hogy kiváló magyar úszók jelen-
létével még izgalmasabbá tették a napot, 
a résztvevők találkozhattak velük, kérdez-
hettek tőlük, valamint közös fotók és alá-
írások készítésére is lehetőség nyílt.

Közelgő eseményeik:
május 2. Jövő bajnokai program
június 8–20. Sukorói edzőtábor
június 22–26. Törökbálinti edzőtábor
június 26–28. Regionális Delfin Bajnokság

TuttoBici-Bottecchia
Sportegyesület
A jövő bajnokain az eső és a szél sem fo-
gott ki Törökbálinton, ha nem is ítéletidő, 
de a március végi időponthoz és az egy hét-
tel korábbi, tavaszias körülményekhez ké-
pest hűvös, esős idő fogadta a lelkes fiata-
lokat a TuttoBici Duatlon versenyen, ami 
egyben a Duatlon Diákolimpia Országos 
Döntője is volt.

Vasárnap Törökbálint ismét a hazai 
utánpótlás sportélet egyik kiemelkedő köz-

pontjává vált. Reggel kilenctől késő délutá-
nig a különböző korosztályok a TuttoBici 
Duatlon versenyén mérhették össze a tudá-
sukat. A Nádas-tó partján és a környező ut-
cákban kijelölt technikás pályán a triatlo-
nos tehetségek még az időjárás okozta ne-
hézségeket is kiválóan leküzdötték.

„Nagy öröm volt látni a fiatalokon, hogy 
a rossz idő sem törte le a lelkesedésüket és 
az esős, szeles körülmények között is bele-
adtak mindent. A tavalyinál több mint két-
szer annyian neveztek, és közülük a legtöb-
ben eljöttek a rendezvényre, több mint öt-
száz tehetség duatlonozott vasárnap Török-
bálinton” – mondta Török Dániel, a verseny 
főszervezője, a TuttoBici-Bottecchia Sport-
egyesület alelnöke.

Az idei megmérettetés egyben a 
Duatlon Diákolimpia Országos Döntője 
volt, ahol az ország legtehetségesebb fiatal 
sportolói versenghettek az újonctól a juni-
or korosztályokig a győzelemért. A verseny 
amellett, hogy a diákolimpiai címeket is el-
döntötte, ranglista versenyként is funkcio-
nált, így minden egyes helyezés komoly je-
lentőséggel bírt a szezon további alakulása 
szempontjából.

Természetesen a legkisebbek sem ma-
radtak ki az élményekből: őket a TuttoBici 
Mini Futás várta, ahol játékos, mégis spor-
tos formában tapasztalhatták meg a ver-
senyzés örömét. A 3–6 évesek 250 méte-
ren, míg a 7–8 évesek 500 méteren állhat-
tak rajthoz. Minden célba érkező kis spor-
toló érmet és ajándékcsomagot kapott, már 
csak ezért is garantált volt a mosoly a cél-
ban és a sikerélmény átélése.

A vasárnapi verseny egyúttal a Magyar 
Triatlon Szövetség partnertalálkozója is 
volt, a rossz idő ellenére a sportág több tá-
mogatója is kijött egy rövid, de annál tar-
talmasabb eszmecserére.

•  MÁTÓ ESZTER
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